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Francine and Wayne Swift
By Peter E. Blau, ASH, BSI
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t has been said that marriages between two Sherlockians are the most permanent.
Many Sherlockians have found it easy enough to persuade a spouse to enjoy the
Sherlockian world, but when two people who already are Sherlockians marry they
will sooner or later merge their collections, as well as their lives. And there is no

custody battle, whether over the car, the house, the pets, or the children, that can possi-
bly match the difficulty of dividing a collection that has no duplicates.

So for two Sherlockians it’s a matter only of the better, and never the worse. That cer-
tainly was true of Wayne B. Swift and Francine Morris, who were Sherlockians when
they met for the first time. Francine started her Sherlockian life in Texas, where she was
a librarian; she founded The Sub-Librarians Scion of the Baker Street Irregulars in the

American Library Association, and
was one of the founders of The
Practical, But Limited, Geologists at
an informal luncheon in the Zodiac
Room at Nieman Marcus in Dallas.
When she moved to Washington she
quickly became a member of The
Red Circle, and was one of the ring-
leaders in planning the society’s full-
fledged costume party at the
National Press Club.

Wayne was from Nebraska, an elec-
trical engineer and a teacher, and an
early convert to the world of com-

puters. When he moved to Washington he decided to take an adult-education course in
Sherlock Holmes at a local community college and soon attended his first Sherlockian
function, a running of The Silver Blaze (Southern Division) at Pimlico Race Track in
Maryland, where he and Francine quickly discovered they shared more than an interest
in Sherlock Holmes. They courted , and wed, and had many happy years together, shar-
ing a multitude of interests, Sherlockian and otherwise.

Wayne became a member of The Baker Street Irregulars in 1978 (as “The Giant Rat of
Sumatra”). Francine became a member of The Adventuresses of Sherlock Holmes in
1977 (as “Hatty Doran”) and was honored by the BSI as The Woman in 1983, and
awarded her Irregular Shilling and Investiture in 1994 (as “The Wigmore Street Post

Continued on page 6
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bottle of Courvoisier plus one fifth of
New Jersey cognac, with the note: ‘Tell
the bartender to serve the Courvoisier
first. Then by the time the Sons get to
the New Jersey cognac, they may not
spot the difference’” (250). Today,
Lellenberg says of Starr, “I’m convinced
that Julian Wolff [who took over leader-
ship of the Baker Street Irregulars under
the title “Commissionaire” after Smith’s
untimely death in 1960] would have
retired as Commissionaire sooner than he
did if Bill Starr had not died at a some-
what early age in 1976 and had been
around in the early ’80s to take over.”

Leaves from The Copper Beeches was par-
tially financed by contributions from
members of the Sons, who are listed in
the acknowledgments. In his memoir of

the history of the scion mentioned earlier,
Thomas Hart reports that a publication
fund was established as early as 1952
(with the princely sum of $4.00.) Hart, as
treasurer of the Publication Committee,
goes on to apologize to the membership
for “his many exhortations for funds, and
many stern admonitions against failure,
made at meetings” over the years.

Illustration by H.W. Starr, captioned “The appeal
for the Publication Fund,” printed in Jon

Lellenberg’s Irregular Crises of the Late ’Forties

(New York, 1999)

The physical book is an interesting
artifact in itself, featuring quarter bind-
ing with textured morocco-colored
endpapers of the same stock as the
covers.

Leaves from The Copper Beeches was fol-
lowed up by a second volume, More
Leaves from The Copper Beeches, in
1976. The Sons are still flourishing as
an active scion society; perhaps some-
day we will be able to look forward to
a third volume.

John Bergquist, BSI
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P
h

ot
o 

co
u

rt
es

y 
of

 T
h

e 
Sh

er
lo

ck
 

H
ol

m
es

 C
ol

le
ct

io
n

s

Wayne and Francine Swift

Remembrances
In supporting the Sherlock Holmes Collections, many donors have made 
contributions either in honor or in memory of special persons.

In Honor Of From
Peter Blau Arthur E.F. Wiese Jr.
Fred Levin Cliff Goldfarb

In Memory Of From
Paul Churchill John Baesch and Evelyn Herzog
Paul Churchill Thomas Drucker
Paul Churchill Warren Randall
Joseph Gillies Michael Kean
Allen Mackler Patricia Nelson
Allen Mackler Once Upon A Crime Mystery Bookstore
Allen Mackler Philip Swiggum
Beatrice McCaffrie John Lockwood
E.W. McDiarmid Michael Brahmey
E.W. McDiarmid Jim DeLeo
E.W. McDiarmid Jeffrey Klaus
E. W. McDiarmid Peter Klaus
Robert Pattrick Vincent Brosnan
Jan Stauber Alexian Gregory
Jan Stauber Francine and Richard Kitts
Tom Stix Karen Anderson
Dr. Richard Sturtz William Sturtz
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was fortunate to meet many of you last summer at the conference, Sherlock Holmes 
through Time and Place, which was the grand finale for my University of Wisconsin-
Madison School of Library and Information Studies practicum. It was a marvelous 
conclusion to a whirlwind summer of assignments, meetings, and learning about 

archival work. It was hard to leave the new world that had opened up to me; consequent-
ly, I promptly joined the Norwegian Explorers to stay connected. Little did I know then 
that by the holidays, I would be prepping for the position of a lifetime. Tim Johnson’s 
sabbatical plans were 
taking shape, and 
being the consum-
mate teacher that he 
is, he invited me to 
take the reins for a 
little while. 

The first thing I 
did was to order 
Les Klinger’s three 
volume set, The New 
Annotated Sherlock 
Holmes: The Novels 
and Granada’s Sher-
lock Holmes series 
with Jeremy Brett via in-
terlibrary loan. The members of my family were already fans of Elementary and Sherlock, 
so as I had hoped, they were game to join me in getting a handle on the Canon. Their 
support for this summer’s endeavor was critical because I was again going to be working 
day and night instead of taking in the sand and the sun. 

When I found myself in the “Chair,” I quickly discovered that reviewing the finding aids 
isn’t enough. They are different creatures and require hands-on experience to use them 
effectively. I am very appreciative of Tim’s and Julie McKuras’s support, especially in the 
first month. Though I might add, the toughest reference questions came from Julie her-
self as she prepared her presentation for a symposium in Switzerland this fall. My mind 
developed a map of the Sherlock Holmes room as the summer progressed, and I began to 
move more deftly as I searched, retrieved and shelved. 

I

Continued on page 6

Whatson then suggests that the faculty do 
read The Minnesota Daily, the student pub-
lication, and he would learn of it there. 
Holmes then smiles what Whatson says 
is “the fatherly smile he always gives me 
when I have made some particularly fool-
ish deduction.” Whatson, you are right in 
part, Holmes says, but The Daily wouldn’t 
have an account of the incident for at least 
a fortnight.

Dr. Frankfortor leaves convinced that 
Holmes is right and the platinum vessels 
will be returned and he must be patient. 
And Holmes picks up the needle and 
begins jabbing a newspaper again.

So what does all this tell us about who the 
author is?

Does the writer really know much about 
the University? He mentions, as if by ac-
cident, Mr. Poucher, the inventory clerk, 
and knows such a person exists. And he 
writes knowledgably about university 
chemists and platinum vessels — if chem-
ists really do use them? But is Chemistry 
a school rather than a department and 
could faculty from another unit have a key 

Finally there’s a paragraph that I held back 
that gives it all away. It’s when Holmes is 
discussing the reading habits of faculty 
members at the university.

“Your typical faculty member prides 
himself on not reading the newspapers. 
He says they lack the scientific spirit. He 
makes no allowance for the circumstances 
that in so many cases necessarily impair 
the accuracy of news reports. He pro-
nounces an arbitrary dictum, somewhat 
amusing from one who is engaged in 
imparting to others a liberal education, 
that all newspapers are conscienceless 
and purposefully inaccurate. He will have 
none of them. He will read Aristotle and 
thicken his shell.”

So the best guess seems to be that a 
Tribune reporter did the dirty deed and 
put in a few digs; part of town vs. gown 
skirmishing. And then, after getting his 
licks in, he hid behind the nom de plume, 
“Boswell Whatson.”
               

Charles Press, an alumnus 
with good memories of The U. of M.

to the door of the chemistry lab, able to 
wander in at night, take valuable equip-
ment out of a locked drawer, and leave 
without first asking permission? Wouldn’t 
some chemist know who had such keys?

While Dean Frankfortor’s name seems 
made up, and the kind gentle insult and 
the cartoon of him does give one pause, 
George B. Frankforter was an actual Pro-
fessor of Chemistry and was named Dean 
of the University’s School of Chemistry in 
1917. 

But my guess is that Chief Martinson was 
real, someone a reporter rather than stu-
dent or faculty member might know well. 
[Ed. Note: Charlie is right. Oscar Martin-
son was the Superintendent of Police in 
Minneapolis during this period.]

The writer of the piece only hints of 
cocaine use, showing Holmes jabbing 
his needle into a newspaper rather 
than where such needles are usually 
jabbed. He perhaps knows better than to 
introduce drugging directly in a family 
newspaper, like the Tribune. 

100 Years Ago Continued from Page 2
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The March 2008 issue of this newslet-
ter featured an article about The Flag,
published in 1908, which benefitted
the Union Jack Club. One of the
entries in The Flag was Sir Arthur
Conan Doyle’s “The Grey Dress –
Unpublished Dialogue from ‘A Duet.’”

The following year, in 1909, The Press
Album was published to aid the
Journalists’ Orphan Fund, and as he
had done the previous year, Conan
Doyle stepped forward with a contri-
bution. The book, edited by Thomas
Catling and published by John Murray,
has an introductory note which gives
the history of the Fund. It began in
“1892 with a gift of £1,000 by the late
Lord Glenesk and £500 by the late Sir
John Willox…Working pressmen
throughout the country commenced
contributions, and in the same year
the first orphan was adopted.” The
reader is assured that “Every penny
contributed to the Fund, from its
beginning seventeen years ago, has
been devoted to the keep and educa-
tion of the orphans…Avoiding any
expenditure on bricks and mortar, the
principle laid down was that of saving
the child to its home and its home to
the child.” 

Thomas Catling edited The Press
Album. Born September 23, 1838, he
worked for Lloyd’s Weekly News, as a
compositor, writer, news editor from
1866 through 1884, then editor from
1884 through 1907. The Scoop
Database, subscription biographical
dictionary of British and Irish journal-
ists from the period of 1800 – 1950,
indicates he extended the circulation
of the paper beyond London and was
reputed to be the first to use the auto-

mobile for “journalistic purposes.”
Catling was active in the Institute of
Journalists and traveled extensively
through America, Canada, the Middle
East and Europe, including France
during World War I. He served as a
delegate to the Conference of the
International Association of Journalists
at Berlin in 1908, and later as
President of the British International
Society of Journalists during 1915. He
passed away on December 25, 1920.

Catling’s name also appears in con-
junction with The Savage Club of
London. Founded in 1857, the mem-
bers come from the worlds of art,
drama, law, literature, music or sci-
ence.  Former members have included
notables such as Charlie Chaplin,
Mark Twain, Wilkie Collins, James
McNeill Whistler, Sir Alexander
Fleming, W. S. Gilbert, Sir Henry
Irving, Dante Rossetti, Dylan Thomas,
Herbert Beerbohm Tree, Edgar
Wallace and Peter Ustinov. It is cur-
rently located at 1 Whitehall Place,
London and their website indicates it
“remains one of the leading Bohemian
Gentleman’s Clubs in London.” 

In 1882, the Prince of Wales, later
Edward VII, became an honorary
member of the Club. He enjoyed the
atmosphere and suggested that a
masonic lodge would be a good addi-
tion to the facilities. On December 3,
1886, Catling wrote to the Grand
Secretary of United Grand Lodge,
enclosing an “imposing group of peti-
tioners,” proposing that a new lodge
be founded for the approximately
25% of the membership who were
Masons. On January 18, 1887, The
Savage Club Lodge was consecrated at
Freemasons’ Hall and Sir Henry Irving
was invested as Treasurer. There is no
longer a formal connection between
the Lodge and the Club.

After his retirement from Lloyd’s
Weekly News, Catling undertook the
editing task for The Press Album. The

Friends of the Sherlock Holmes Collections2

table of contents for this 224 page
illustrated book includes works by
Alfred Noyes, Arthur Morrison,
Rosamund Marriott-Watson, Eden
Phillpotts, John Galsworthy, F. Anstey
and Jerome K. Jerome, to name but a
few of the contributors. Page 20 fea-
tures the poem “By the North Sea” by
Sir Arthur Conan Doyle. It is a short
poem, and there is a facsimile of the
last stanza as written by Conan Doyle.

Her cheek was wet with North Sea spray,
We walked where tide and shingle meet,
The long waves rolled from far away
To purr in ripples at our feet.
And as we walked it seemed to me
That three old friends had met that day:
The old old sky, the old old sea,
And love, which is as old as they.

Out seaward hung the brooding mist,
We saw it rolling, fold on fold,
And marked the great Sun Alchemist
Turn all its leaden edge to gold.
Look well, look well, oh lady mine!
The grey below, the gold above;
For so the greyest life may shine
All golden in the light of love.

The Press Album added over £1000 to
the Institute of Journalists Orphan
Fund.

Christy Allen, who contributes fre-
quently to the ConanDoyle (ACD) list
on the Internet, is interested in Conan
Doyle’s poetry. She wrote:

I’ve tried to do some research about
the poem proper and how/why it
was written, but have come up
empty.

What I did learn was that it was
almost certainly written when Jean
was pregnant with Denis (who was
born in March of 1909, just one
month before The Press Book was
published).

According to Doyle’s own correspon-
dence (from A Life in Letters), this
was a worrisome time. Jean was
pregnant with her first child at age
34 and Doyle was worried about her
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health during and after the pregnan-
cy. This certainly would explain the
somewhat sombre tone of the poem. 
The use of the word “lady” in the last
stanza seems to strongly
suggest that it was written to/for
Lady Jean. 

Also, the fact that they were expect-
ing their first child may have
influenced Doyle’s decision to con-
tribute to The Press Book in the
first place. Being a father himself, I’m
sure he could easily empathize with
the fatherless children which would
benefit from the sale of the volume.

Finally, Doyle wrote a poem about
orphans which was published in
Songs of the Road, just a few pages
after “By the North Sea.” It was
called “The Orphanage” and is repro-
duced below.

I wonder, perhaps, if he was think-
ing of the Orphan’s Fund when he
wrote this?

The Orphanage

When, ere the tangled web is reft,
The kid-gloved villain scowls and sneers,
And hapless innocence is left
With no assets save sighs and tears,
’Tis then, just then,  that in there stalks
The hero, watchful of her needs,
He talks! Great heavens, how he talks
But we forgive him, for his deeds.

Life is the drama here to-day
And Death the villain of the plot.
It is a realistic play;
Shall it end well or shall it not
The hero? Oh, the hero’s part
Is vacant—to be played by you.
Then act it well! An orphan’s heart
May beat the lighter if you do.

Christy Allen and Julie McKuras

References: 
http://www.scoop-
database.com/bio/catling_thomas
http://en.wikipedia.org/wiki/Savage_Club
http://www.savageclub.com/
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never the same for Francine; she
missed sharing their interests and most
of all, she missed his companionship.
And when she passed away, their
friends had the same reaction as people
had when George Burns died; his pass-
ing meant that he was together with
Gracie again.

Francine Morris Swift, ever the librari-
an, planned to donate her Sherlockian
collection to The Sherlock Holmes
Collections. Sadly, her death in
October 2007 meant her collection,
which she amassed with her beloved
Wayne, was ready to move to
Minnesota. Boxes of books, pho-
tographs, ephemera and even a giant

stuffed rat now adorn the Collections.
Our thanks go to Peter Blau, not only
for writing about his friends Wayne
and Francine but also for helping with
the packing and mailing of the many,
many boxes.

John Bergquist has provided us with a
look at Leaves from The Copper Beeches,
and its interesting authors and editors,
published 50 years ago. I’d like to
thank Christy Allen for providing
information about Conan Doyle’s poet-
ry as featured in our 100 Years Ago
column. Dick Sveum updates us on the
status of the drive for the E.W.
McDiarmid Curatorship.
It’s gratifying to receive notes from

readers and other interested parties,
and this issue features two of those:
Georgina Doyle, author of Out of the
Shadows: The Untold Story of Arthur
Conan Doyle’s First Family, read Dick
Sveum’s article from December 2008
with a careful eye and has corrected a
date. Soren Eversoll, an honored visitor
to the Collections last year, continues
his interest in Sherlock Holmes,
according to a note sent by his mother.

So it’s business as usual at The
Sherlock Holmes Collections, for
which we are all thankful.

Julie McKuras, ASH, BSI

Musings...Continued from Page 4
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information about Conan Doyle’s poet-
ry as featured in our 100 Years Ago
column. Dick Sveum updates us on the
status of the drive for the E.W.
McDiarmid Curatorship.
It’s gratifying to receive notes from

readers and other interested parties,
and this issue features two of those:
Georgina Doyle, author of Out of the
Shadows: The Untold Story of Arthur
Conan Doyle’s First Family, read Dick
Sveum’s article from December 2008
with a careful eye and has corrected a
date. Soren Eversoll, an honored visitor
to the Collections last year, continues
his interest in Sherlock Holmes,
according to a note sent by his mother.

So it’s business as usual at The
Sherlock Holmes Collections, for
which we are all thankful.

Julie McKuras, ASH, BSI

Musings...Continued from Page 4
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100 Years Ago Continued from Page 2
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Among the foreign translations of The 
Hound of the Baskervilles from John 
Bennett Shaw’s collections, the one 
that was published 100 years ago has 
special significance. According to De 
Waal it was a 2nd edition, with the 
first published in 1902. Noted Hound 
collector Dr. Donald Pollack has both 
in his collection.

C3542. — A1456. Hunden fra Basker-
ville: En ny fortælling om Sherlock 
Holmes. Autoriseret oversættelse ved 
Elisabeth Brochmann. Kristiania: 
Forlagt af H. Aschehoug & Co. (W. 
Nygaard), 1902. 263 p.
—————. 2nd ed. 1911. 246 p.
I became aware of translator Elisabeth 
Brochmann in 2004 when I acquired 
lot 93 of The Conan Doyle Collec-
tion auction at Christie’s. Included 
in the lot were seven letters and two 
postcards by ACD to Madame Broch-
mann discussing rights to stories and 
pamphlets. ACD was eager to have 
The War in South Africa: Its Cause and 
Conduct translated into all languages 
and wrote a preface for the Norwegian 
edition. Brochmann must have had a 
close relationship with ACD and his 
family, but there is nothing about her 
in any of the Conan Doyle biographies. 
ACD visited Norway in June 1892 with 
his sister Connie and Jerome K. Jerome 
among others.

A Google search revealed a 1902 letter 
written by Samuel L. Clemens (Mark 
Twain) to Brochmann noting that she 
had translated into Norwegian his 
Sherlockian pastiche  A Doubled-Bar-
reled Detective Story. The Lilly Library 
Manuscript Collection has 15 letters to 
her (1900-1917) from English authors 
including F. Anstey (one of the 24 
authors along with ACD of The Fate of 
Fenella, 1892) and Jerome K. Jerome. 
I was able to examine the letters while 
attending the Gillette to Brett III con-
ference at Indiana University.

Don Hobbs’ The Galactic Sherlock 
Holmes bibliography of foreign lan-
guage editions of the Canon has nine 
books listed as translations by Elisa-
beth Brochmann and includes scanned 
covers.
       
This search led to the online WorldCat 
which lists eleven books by A. Conan 
Doyle translated in Norwegian by 
Elisabeth Brochmann. Also online is 
Nasjonalbiblioteket (National Library 
of Norway), which had Elisabeth 
Brochmann dates listed as 1855-1915 
along with some books and letters.

To me the most famous Norwegian 
translator of the Canon is Nils Nor-
dberg, BSI (“A Norwegian Named 
Sigerson” 1981). In 1995 he wrote 
“Holmes by Any Other 
Name: Translating the 
Sherlock Holmes Stories,” 
published in Sherlock 
Holmes: The Detective & 
The Collector, Essays on the 
John Bennett Shaw Library. 
In that essay he explained 
about the challenges of 
translating SH in the 
changing Norwegian lan-
guage, including titles:

“Another example of 
euphony-before-precision is the 
translation of the title of The Hounds of 
the Baskervilles. Several problems exist 
here. For instance no single word in 
Norwegian suggests a large, possibly 
ferocious and deadly, canine; hund 
means any dog, big or small. And what 
about “…of the Baskervilles.” If liter-
ally translated into my language the 
title would be Bakervilleslektens hund, 
which is not only clumsy but–even 
worse—suggests a story about a pet: 
The Dog of the Baskervilles Family.
Actually the decision was made for 

me by the first translator, who called 
the story Hunden fra Baskervilles. This 
title is established; to the eye it comes 
close to the original; and it sounds 
right. It is also misleading, because it 
hints that Baskerville is a place rather 
than a family. But, for the three excel-
lent reasons mentioned, I decided not 
to change it.” 
When I wrote to Nils Nordberg for an 
update he surprised me by writing:
Elisabeth Brochmann’s translation of 
HOUN was actually first published 
1902, also by Aschehoug. The interest 
in the new Holmes adventure seems to 
have been as great here as in England! 
The 1911 edition was one in a series 
of books published in that format, half 
octavo, with green covers and dust-
jacket. It (and indeed all the three 

editions of EB’s transla-
tion) had the Sidney Paget 
illustration of the hound 
breaking out of the fog on 
the dust jacket. The series 
was called H. Aschehoug 
& Co.s Kronebibliotek (“1 
Krone Library”, mean-
ing that the price was one 
Norwegian krone, slightly 
less than $10 in today’s 
money). I’ve got some of 
the titles, including Dr 
Watson’s optegnelser (“The 

Records of Dr Watson”), published 
1918. Apart from a missing ABBE this 
is a reprint of the same title published 
in 1905, containing the last seven 
stories from The Return of SH. Broch-
mann’s HOUN was re-published by the 
same house a last time in 1941.

I can certainly tell you that Broch-
mann’s translation of HOUN and that 
very 1911 edition has played a decisive 
part in my life. It was the first Holmes 
story I ever read, and it hooked me 
on the Master. I must have been 10 or 
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Continued on page 7

11 years old at the time, which makes 
it 1952 or ’53. I think it was given 
to me by friends of my parents who 
knew about my interest in detective 
stories. Anyway, it was a revelation. 
I’ve still got it, title page missing and 
slightly the worse for wear, yet one of 
my dearest possessions. But very few 
of the stories were available in my own 
language then, so I had to wait until I 
learned English to pursue my interest 
in Holmes.

As EB’s HOUN was more or less my 
favourite boyhood reading I tend to be 
uncritical, but I think it was for its time 
an excellent translation, less error-ridden 
and less inclined to take liberties than 
contemporary Swedish or Danish trans-
lations. It’s a long time since I’ve re-read 
it but it is my impression that EB was 
especially good at maintaining the poetic 
qualities of the original. I’m still haunted 
by the descriptions of the moor as I read 
them almost 60 years ago.

As for my own translation it was 
actually published for the first time in 
1971. In 1966 I had been in a TV quiz 
show, winning 10,000 kroner for my 
knowledge of Holmes, so I was consid-
ered quite the local Sherlock Holmes 
expert. In 1969 Gyldendal, Norway’s 
largest publishing house, had started a 
paperback mystery series called “The 
Black Series” (inspired by the French 
“La Série Noire”) and asked me to do 
a selection of Sherlock Holmes stories. 
There had then been no Holmes books 
in Norwegian since 1941. I did in fact 
do two selections, containing seven sto-
ries each. We then decided that I would 
translate HOUN. I used EB’s version 
(and also several Danish and Swedish) 
as reference, but avoided copying it. 
SIGN was also included in the series, 

in an earlier translation which I 
revised quite heavily.

The main difference between 
my own and EB’s translation I 
think stems from the fact that 
they belong to different ages. As 
you may know, Danish was for 
centuries the official written lan-
guage of Norway, and although 
Norwegian in 1911 had begun 
splitting away, the influence 
from Danish was still strong. It’s 
a complicated story but actually 

Norwegian on the printed page is 
as different from Ibsen’s time to the 

present as Shakespeare is from pres-
ent day English. At the same time I did 
go for a “conservative” style, hoping 
it would read to modern day Norwe-
gian readers as Conan Doyle reads to 
English-speaking readers of today.

Since 1971 my translation of HOUN 
has been reprinted over a dozen times 
by various publishers, by Aschehoug 
and Norild as well as Gyldendal, and 
I’ve also read it as an audio book. It 
was included in the first ever collected 
Sherlock Holmes edition in Norwegian, 
which I edited and part-translated 
(wanted to do all but didn’t have 
time), published in 10 volumes by Den 
Norske Bokklubben (“The Norwegian 
Book Club”) in 1980. The tenth volume 
was a collection of pastiches and essays. 
In the 1990s all ten volumes were re-
printed wholesale by a short-lived pub-
lisher called LibriArte. I’ve done minor 
revisions to the text over the years, but 
a major one for another Bokklubben 
complete edition, in two volumes, in 
2002. The most recent reprint is in a 
2011 Bokklubben volume Sherlock 
Holmes Mysterier i utvalg (“Selected 
Mysteries”), containing STUD, HOUN 
and The Adventures—all translated 
by yours truly. If you’re interested, I’ll 
be happy to send you a copy for your 
collection. And to complete the story: I 
also adapted and translated a Swedish 
radio dramatisation of the book and 
produced it as a six-part serial in 1977. 
I sometimes think that my main motive 
for becoming a radio drama producer 
was the wish to do this story on radio, 
the medium it is perfectly suited for. 
And, ah yes, 2009 saw the first ever 
“nynorsk” translation of HOUN, by 
Ragnar Hovland but relying I suspect a 
good deal on mine.

Aschehoug in EB’s time was Doyle’s 
main Norwegian publisher, but unfor-
tunately they didn’t follow it up—there 
were no translations of VALL or The 
Case-book, and only four of the stories 
in His Last Bow were published in 
Norway, in a book called Spioncen-
tralen, 1919. I’ve been very fortunate, 
both in Gyldendal that they wanted to 
give Holmes his due place in a prestige 
series of modern and classical mystery 
stories and bringing him back into 
print, and in Den norske Bokklubben 
for deciding to do the first ever com-
plete edition and giving me a free rein 
to present Sherlock Holmes as I think 
he should be.

So the 1911 second edition was what 
got Nils Nordberg hooked on Sherlock 
Holmes. In his translation he kept 
Elizabeth Brochmann’s title, and he was 
a good friend of John Bennett Shaw. As 
a Norwegian-American and Sherlock-
ian, I appreciate all the connections.

Richard J. Sveum, MD, BSI

Caption: The 1902 first edition has the 
Paget illustration while the second does not.

Scan courtesy of the University of Minnesota Libraries

A MINNESOTA PARODY

It seems like a remarkable coincidence. 
But there it is.

A Sherlockian parody was published a 
hundred years ago in the Minneapolis Sun-
day Tribune and it’s all about the University 
of Minnesota. It appeared May 4, 1914 on 
page 14 and was titled “Sherlock Holmes 
Solves Mystery of Missing Platinum at 
University.”

Some valuable platinum bowls are miss-
ing from the university’s chemistry lab. 
And no other than Dean George B. Frank-
fortor of the School of Chemistry comes 
to consult Sherlock Holmes. 

A three column wide cartoon picturing both 
men ran alongside of the parody. Its artist is 
identified only by a little bird and a squiggle, 
presumably familiar to Tribune readers. 
Holmes is shown curled up in an over-
stuffed chair, wearing a full head of hair and 
a pince-nez, which gives him a kind of aca-
demic look. Dean Frankfortor wears glasses 
and has long hair parted in the middle. His 
features are not really a caricature, suggesting 
the artist was trying for a likeness.

So who wrote it — a faculty member, 
student, or a Tribune reporter? That’s 
the mystery. The writer called him or 
herself Boswell Whatson. One would 
like to think that hiding behind that 
pseudo-name might have been the young 
scientist, Bryce Crawford. Or a young 
E.W. McDiarmid? But alas, the dates won’t 
work for them. Theodore Blegen was in 
graduate school at the University of Min-
nesota during this period, so we’d like to 
think that he played a hand in penning 
this parody but we’ll never know. [Ed. 
Note: Crawford, McDiarmid and Blegen 
were three of the five founders of the 
Norwegian Explorers of Minnesota.]

How did Holmes know? While the 
housekeeper lets the visitor in, Whatson 
asks for an explanation. Holmes replies 
he had observed that the water spout over 
the doorway had sprung a leak. Whatson 
gets a little impatient at this and demands 
a further explanation. Holmes “with great 
good nature,” explains that for the last 
hour he could hear the water gushing 
down the front steps. Then the sound 
of the water became muffled and he im-
mediately thought of an umbrella, and 
thus a visitor. And they hear a creaking of 
the steps and in walks Dean Frankfortor, a 
tall man of middle age, holding a dripping 
umbrella. Absurdly simple when Holmes 
explains it.

Holmes welcomes the Dean and tells him 
that his monographs on the analysis of 
various gasoline odors has helped on a 
number of his rather delicate cases, and 
now we are ready to settle down and hear 
the Dean’s story. 

Dean Frankfortor explains that two nights 
before a number of valuable platinum 
vessels were stolen from a locked drawer 
in a locked room. He estimates their value 
at $500. Members of the faculty, and even 
the inventory clerk Mr. Poucher, who was 
also university postmaster, [Ed. Note: Mr. 
Jay C. Poucher, University Postmaster and 
Inventory Clerk] have all tried to solve the 
mystery, but have been unable to turn up 
even a clue.

Holmes stretches his legs and announces 
there has been no robbery. Platinum dish-
es are used in other laboratories besides 
chemistry. Such a faculty member having 
keys, has borrowed the platinum crucibles 
and will return them as soon as he’s done 
with them. Holmes urges patience. 

The Dean objects that such a faculty 
member would hear of the missing vessels 
and immediately announce he has them. 
Holmes responds, “Not if he were a mem-
ber of the faculty outside of the chemistry 
school.” Only the administrative politics is 
the subject of university-wide gossip.

The Dean counters that the man would 
have read about the missing bowls in the 
Tribune. Holmes answers that the typical 
faculty member prides himself on not 
reading newspapers. 
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Clearly the writer was a local. He is 
familiar with the Minneapolis locale. And 
he also knows The Canon. In an early 
paragraph, Whatson describes himself 
as standing at a window opening onto 
Harmon Place observing people hurrying 
through the rain while musing to himself 
that Holmes, if he so desired, would be 
able to read the recent history and present 
errands of each hurrying individual.
 
The piece starts off a little over the top.

“The Great Detective sat in his arm 
chair by the fireplace, idly jabbing a 
newspaper with a needle he had just 
purchased. He was paler than usual 
and he showed the effect of a week 
of inactivity. Ennui was written in 
every line of his lean face.”

Whatson hurries on to mention the Great 
Detective’s recent triumphs — his “mas-
terly and amazing simple solution” of 
“The Mystery of the Three Mounted Suf-
fragets (sic), which had set all Minneapo-
lis agog.” In another recent case Holmes 
had helped Chief Martinson down at 
headquarters out of an embarrassing 
dilemma. But now he is lethargic.

But we next expect Holmes to play the 
show off by throwing out an interesting 
deduction that sets the mood, and this 
Holmes does not disappoint. He tells 
Whatson that someone is at the door, “a 
rift in the monotony.” Whatson says in 
response that he has no reason to think 
so, and immediately they hear a loud 
knocking downstairs at the door.

Copyright ©2014

s Cheryll wrote, the newest 
collection added to the ar-
chives here is the one donated 
by Stanton Berg of Fridley, 

Minnesota. Stanton retired from 
firearms consulting work after han-
dling approximately 1,000 cases. He 
has chapters in three books and over 
180 articles in peer review forensic 
publications. In addition to lecturing 
at over 100 of the 170 international 
forensic conferences he attended in 
the U.S. and Europe, he has also been 
honored as the chairman at four of 
these. Stan’s wife, June, attended these 
conferences with him, which included 
the first forensic conference held in the 
Soviet Union, at the height of the Cold 
War in 1969. June served as Stan’s 
Administrative Assistant in all his 
forensic work, or as he described her, 
“his faithful Dr. Watson.” One memo-
rable occasion for the couple was an 
audience with Pope Paul VI in Rome 
during a forensic conference, when 
June received a handshake from the 
Pope. Their forensic career involved a 
number of high-profile cases; the SLA 
assassination of a Berkeley, CA school 
principal with cyanide tipped bullets, 
the Robert Kennedy assassination, the 
Black Panther and Police shootout in 
Chicago, and the Chicago-riots deaths 
following Rev. Martin Luther King’s 
murder. Stan has also testified in most 
U.S. Federal, State, Military and Ter-
ritorial Courts and in Canada.

In 1970 Berg wrote “Sherlock Holmes, 
Father of Scientific Crime Detection.” 
It was published in the Journal of Crim-

A inal Law, Criminology and Police Science, 
and later republished in a number of 
journals. Stan was able to combine his 
interests in Holmes and firearms in a 
number of presentations given to the 
Norwegian Explorers, the Association 
of Firearms and Tool Mark Examiners, 
and the International Association for 
Identification.

Stanton has been a member of the 
Norwegian Explorers for many years, 
and like the collector he is, dates that 
association from August 1966 cor-
respondence, kept in his files, with 
Explorer co-founder Theodore Blegen. 
In addition to his membership in the 
Explorers, Stanton described himself 
“as a life member of the Friends of the 
Sherlock Holmes Collections.” Regard-
ing the motivation behind his gift to 
the University of Minnesota, he wrote, 
“it would be appropriate to donate 
my collection to the University, where 
it will receive good care…and be ap-
preciated.”

As Cheryll wrote in her article, many of 
the pieces in his collection were “gifts 
given to delight a favorite Sherlockian.” 
Stanton wrote that it was his late wife 
“June [who] added to the collection 
with her gifts and followed him around 
London to all the Sherlock Holmes 
sites” including their attendance at the 
September 1999 Statue Festival hosted 
by the Sherlock Holmes Society of 
London. That trip, “a good bye visit, 
as June was then in the early stages of 
Alzheimer’s,” involved a return stop 
at Scotland Yard’s Forensic Labora-

tory. June Rolstad Berg passed away 
in 2008, Stan wrote, “as a victim of 
Alzheimer’s after a 12 year journey into 
the darkness of the disease.” 

The donations are “a gift to the 
University from the Bergs as a memo-
rial for June, who was Stan’s Doctor 
Watson for a lifetime.” The Sherlock 
Holmes Collections welcomes this new 
donation of so many valued items, his 
“collection of memorabilia.”

Our Newest Collection

Stanton and June Berg 1990
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Continued on page 8p 
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My Summer as Tim Continued from Page 1

Acquiring a collection is a thrill, too. I 
had the pleasure of working with Stan-
ton Berg and boxing the collection that 
he and his wife June assembled over 
the years. It was extraordinary to have 
seen the items in their original environ-
ment and then, bring them to their new 
home. I re-wrapped the fragile items 
for long term preservation and inven-
toried the lot. The inscriptions I read 
there reminded me that many of our 
items were once gifts given to delight a 
favorite Sherlockian. These books are 
extra special, because the notes inside 
speak to the joy present in the moment 
of giving and the promise of adventure. 
That to me is what work here has been: 
joy in the finding, and the adventure 
had along the way.

Have no doubts about how hard Tim 
works on your behalf! My brief stint in 
the big chair was wildly busy with re-
searchers, both scheduled and walk-ins. 

Reference questions came throughout 
the day, every day: requests to check 
illustrations in specific editions, to scan 
large quantities of material and email it 
half way around the world, and so on. I 
met Troy and Rebecca from New York, 
Monica from Iowa, and for an extended 
period of research, Kate from Ports-
mouth, England. A mix of professors, 
graduate students, and undergrads all 
came to view items from the Sherlock 
Holmes collections. The postal service 
brought many happy surprises, too. 
On my first day in fact, the newsletter 
Len Haffenden sent from The Stormy 
Petrels of British Columbia, Canada 
welcomed me, and I knew then that all 
would be well. Then, last week, as if to 
bookend my summer, another token 
from a conference acquaintance ap-
peared: Palle Schantz Lauridsen’s book, 
Sherlock Holmes I Denmark. Throughout 
the summer, last year’s conference has 
served as a touch point, a shared expe-

rience that informed my work this year 
and gave me insight into the language 
of the Sherlockians. Without it, I would 
have missed so much of what made 
this summer special. I am so looking 
forward to the next conference in 2016!

Thank you for the opportunity to 
be Watson for the summer and to 
emulate Holmes: up early, to lean 
back as far as I can in the great chair, 
and to disappear into ‘the little attic’ 
where everything is stored up for the 
very moment when it is needed. I’ve 
searched for clues, filled in blanks, and 
attempted the impossible: covering for 
a legend. Thank you to Tim, to Julie, 
and to those of you who visited me this 
summer filled with curiosity and who 
shared with me your stories.

It has been a pleasure and an honor to 
be here.

by Cheryll Fong

If you have an opportunity to peruse 
the table of contents in Volume 1, 
Number 4 of The Baker Street Gasogene, 
you’ll probably be struck by the names 
of those whose articles appeared in this 
one issue in 1962. Vincent Starrett, J. 
Finley Christ, August Derleth, Nathan 
Bengis, Elliot Kimball (who had two 
pieces, one under his own name and 
one under Llabmik Toille), Elmer 
Davis and Harry Hartman, as well as a 
few others, were contributors. (some 
of these articles were reprinted from 
previous appearances). One writer’s 
name wasn’t as well known; Martin J. 
Swanson’s “And He Endureth Forever” 
covered three pages. Ron DeWaal, in 
The Universal Sherlock Holmes, praised 
it as “A fine tribute by this sixteen-year-
old author to Holmes, Watson, and the 
Sherlockian gentlemen.” Yes, he was 
only sixteen and a student at DeWitt 
Clinton High School in the Bronx when 
it was published. That same year his 
“Graphologists in the Canon” ran in the 
June issue of The Baker Street Journal, 
and the following year, in the Septem-
ber issue, “Collectors in the Canon” 
appeared. 

Martin J. Swanson was quite young 
when he was introduced to Sherlock 
Holmes. In a recent phone interview he 
related that the well-known Irregular 
Nathan Bengis (The Lion’s Mane, 1950) 
was his French and English teacher. 
He started writing about the Great 
Detective with a piece titled “Sherlock 
Holmes: A Fascinating Avocation” in 
the June 1960 The Crutonian, a pub-
lication of Jr. High School 79, in the 
Bronx. The article opens with the line 
“My hobby, as viewed by the average 
person, is quite novel and unusual.” 
Even more surprising, considering the 
author was only fourteen years old at 

and missing documentation in Parker’s 
article and particularly, as Parker was 
a Michigan labor relations specialist, 
his “lop-sided view of justice excusing 
Scowrer crimes as in the interests of 
the American Labor movement.” Many 
would say these articles were written in 
the tradition of “Confrontation, Dispu-
tation and Dialectical Hullaballoo.”

Bengis, writing about the 1964 BSI 
dinner in the December issue of The 
Baker Street Journal , stated that the 
toasts were “more apt (the one to 
Mrs. Hudson being given by Martin 
Swanson, the youngest, but one of 
the most enthusiastic Sherlockians 
present.”) Swanson received his Shil-
ling in January 1965. The December 
1965 Baker Street Journal contained 
the newly investitured Irregular (“The 
Dundas Separation Case”) and young 
college student’s last contribution to 
the publication with his “Daniel Defoe, 
Deptford, and Doctor Watson.”
Swanson went on to receive his B.A. 
from Fairleigh Dickinson University 
and his Master’s from the University 
of Virginia, where his writing turned 
from Holmes to a thesis on Richard II. 
At that point, a career and family took 
precedence over his Sherlockian stud-
ies, and his active involvement with the 
Baker Street Irregulars came to a close. 
He happily related the people he had 
the opportunity to meet: John Bennett 
Shaw, Adrian Conan Doyle, Bill Rabe, 
William Baring-Gould, and Chris Stein-
brunner to name just a few. Like Bill 
Rabe, he was a member of The Sons of 
the Desert, the organization founded by 
Irregular John McCabe (1966; “Those 
Chaldean Roots . . . of the Great Celtic 
Speech”) devoted to the films and lives 
of Oliver Hardy and Stan Laurel. 

Mr. Swanson related that over the years 
his attitude toward the Molly Maguires 
might have softened a bit. He remem-
bers the BSI dinners with great fond-
ness, and we remember him for his 
contributions that added to our body 
of work.
     

Julie McKuras, ASH, BSI
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the time, is the last paragraph; “Oc-
casionally, I find it very relaxing to 
escape from our Atomic Age into the 
Victorian era of Sherlock Holmes, and 
to follow Sherlock and Watson through 
the wet and foggy streets of London 
when Holmes, the Bohemian, rouses 
Watson, the pillar of Conventional 
British respectabilty, from his bed with 
the soul-stirring cry of ‘Come Watson, 
the game’s afoot!’” It was during this 
same period that he began collecting 
books, and as noted above, he contin-
ued to write about his favorite subject 
for a few years. 

50 years ago, in 1964, the young 
student had two pieces published. 
Swanson’s “Sherlock Holmes and 
H.P. Lovecraft” ran in the September 
issue of The Baker Street Journal, after 
appearing in a Winter 1963 publica-
tion by Fairleigh Dickinson Univer-
sity. Swanson was an avid reader of 
the Journal, and after reading Hyman 
Parker’s “Birdy Edwards and the Scow-
rers Reconsidered” in the March 1964 
issue, he felt compelled to write “A 
Factual Reconsideration of the Molly 
Maguires.” John Bennett Shaw had a 
mimeographed copy of this privately 
produced piece. 

The opening paragraph began with “I 
read with the greatest care Mr. Hyman 
Parker’s article, ‘Birdy Edwards and the 
Scowrers Reconsidered,’ in the March 
1964 issue of the Baker Street Journal 
(pp. 3-10). Mr. Parker…has challenged 
all available historical evidence on 
the Molly Maguires while presenting 
none of his own and has attempted to 
drown this essential fact and others in 
a shower of the most incredible bom-
bast. Following Mr. Parker’s argument 
and article line by line and using some 
basic and widely-known facts about 
the MM’s as ammunition I think we 
can explode the article’s basic theses 
for the fallacy-ridden nonsense they 
were.” Swanson, in the four-page piece, 
goes on to cite the violence, work-
ing conditions and motivations of the 
Molly Maguires. He found fault with 
what he felt were broad generalizations 

ummer is coming to an end here 
in the Twin Cities, and with it, we 
say goodbye to Cheryll Fong and 
a welcome back to Tim Johnson. 

Cheryll has been wonderful to work with, 
as I’m sure a number of you who have made 
requests or visited the Collections can attest. 
She’s given us a particularly interesting look 
into the daily activities associated with the 
“great chair,” that of the E.W. McDiarmid 
Endowed Curator position, and highlighted 
the recent donation of the Stanton and June 
Berg Collection.

It was an adventure tracking information 
for our 50 Years Ago column, and as John 
Lennon and Paul McCartney wrote, Martin 
J. Swanson was located “With a Little Help 
from My Friends.” He seemed surprised but 
pleased that his writings done so long ago 
were of interest and was happy to discuss his 
involvement with the Irregulars.

Our 100 Years Ago features an article by 
Charlie Press, who also appeared in this 
newsletter in the September 2009 issue. 

S

Charlie’s focus is Sherlockian parodies and 
pastiches written during Conan Doyle’s 
lifetime. He is the author of Parodies and 
Pastiches Buzzing ’Round the Sir Arthur Conan 
Doyle and Looking Over Sir Arthur’s Shoulder. 
The current piece, as happens so often, 
started with an email inquiring about the 
parody in question and before long, Charlie 
had a copy and offered to write about it; I 
didn’t even have to twist his arm.

Mark your calendars for the Friends of 
the Sherlock Holmes Collections Annual 
Meeting on Friday, Oct. 3rd. We are very 
fortunate that Michael Dirda, author of a 
number of books including his 2011 On 
Conan Doyle: Or, The Whole Art of Story-
telling, will be joining us that evening, as 
Dick Sveum notes in his column.

Ray Betzner and Steve Mason might both 
live far from the Andersen Library, but 
they found what they were looking for 
at the Sherlock Holmes Collections. My 
thanks to them for writing about their 
experiences.

One of the benefits of visiting the Sher-
lock Holmes Collections so often is hav-
ing the opportunity to expose children to 
Sherlock Holmes.  I think that Zachary 
LePlavy and Vivian McKuras, who just 
happen to be my grandchildren, enjoyed 
meeting Linus as Holmes.

 Julie McKuras, ASH, BSI

Musings 
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he Friends of the Sherlock 
Holmes Collections Annual 
Membership Meeting will be on 
Friday October 3, 2014 at 7 PM. 

The Keynote Address will be given by Pu-
litzer Prize winner Michael Dirda, BSI and 
The State of the Collections update will 
be given by Tim Johnson, who will have 
just returned from his sabbatical. There 
will also be a silent auction to support the 
collections and reports from the various 
committees.

T I attended the Colorado Antiquarian Book 
Seminar, a weeklong conference in Au-
gust. Terry Belanger, BSI and MacArthur 
Fellow was on the faculty. The seminar 
brought together booksellers, collectors 
and librarians. I was encouraged about the 
future of the book and libraries.

This fall there are many gatherings of 
Sherlockians. “Gillette to Brett IV: Basil 
Benedict and Beyond” in Bloomington, 
IN followed by “Alpine Adventures – 
Arthur Conan Doyle in Switzerland” in 
Davos, Switzerland sponsored by the 

Reichenbach Irregulars, and Bouchercon 
44 in Long Beach California named after 
Anthony Boucher, BSI. Our newsletter 
editor will be attending all three meetings, 
and we look forward to her report.

With this issue we’re sending out our 
annual appeals letter and remittance 
envelope. I hope you will continue your 
support. Thanks again to all our friends 
who contribute to the Sherlock Holmes 
Collections helping us preserve Sherlock 
Holmes and his world.

Richard J. Sveum, MD, BSI

From the President

ometimes you find the smallest 
treasures when you least expect 
it. In the past month, while 
wandering the back alleys of the 
Internet, I found a mention of 

Captain Thomas and Bobbye O’Rourke, 
who each won $32,000 answering trivia 
questions concerning Sherlock Holmes on 
the old $64,000 Quiz Show back in May, 
1956.

While Captain Thomas O’Rourke was 
stationed at Wright-Patterson Air Force 
Base in Dayton, Ohio, he and his wife were 
invited to participate in the game show, 
where they both answered an increas-
ingly harder series of questions about the 
sleuth and his companion, Dr. Watson. In 
the higher dollar categories, the questions 
required multiple answers, with all parts 
requiring correct answers. These original 
questions were developed by Dr. Bergen 
Evans, a professor of English at Northwest-
ern University. Using the money they won, 
the couple moved to Naples Florida and 
opened up their own business.

Needless to say, I was intrigued in the 
questions posed to the original couple, so 
I started digging deeper into the bowels of 
the web, and soon found a mention of an 
article later published concerning the quiz 
show. Nowhere was I able to find the actual 
questions posed to the couple.

However, another reference indicated the 
questions might be found at the most won-
derful of places, the Sherlock Holmes Col-
lections at the University of Minnesota. So 
with hope in the air, I dashed off a request 
to Ms. McKuras. As always, Julie was able 
to work with the library, and Cheryll Fong 
was able to find the reference material, 
including the questions, which had been 
safely stored in the bowels of the library on 
the banks of the Mississippi River, which 
she scanned, and promptly sent to me.

By the way, a Captain Thomas Walker, 
NYC Police, won $32,000 on the show 
(renamed the $128,000 Question) in late 
1976, also answering a series of Sherlock-
ian questions. [Ed. Note: Capt. Walker is 
the author of How Sherlock Holmes Deduced 
“Break The Case Clues” On The BTK Killer, 
The Son of Sam, Unabomber and Anthrax 
Cases: With Analysis on The Mad Bomber and 
The Unsolved L.I. Gilgo Beach Murders, pub-
lished in 2012 and available on Amazon.
com] Walker’s questions included:

In the Final Problem, what did Watson 
find at the Reichenbach Falls that 
belonged to Sherlock Holmes?

Name the case in which our hero 
employed the following disguise: One 
– an elderly master mariner; Two – a 
drunken groom; Three – an Italian 
priest; Four – An Irish-American 
espionage agent; Five – a strange, old 
bookseller.

In which story does Billy, Holmes’ 
page, mention that Holmes disguised 
himself as an old woman?

I will be publishing the questions in 
the September edition of our Society’s 
newsletter, the Bilge Pump, with the 
answers following in October. You can 
find our current and past newsletters at 
www.dfw-sherlock.org

Twice I have made the trek to Minne-
apolis to attend the Sherlockian confer-
ences sponsored by the Norwegian 
Explorers, and hosted at the University 
of Minnesota. I was able to visit the 
Sherlock Holmes Collections during 
the visit during “Sherlock Through 
Space and Time,” and personally see 
the thousands and thousands of amaz-
ing items and treasures of information 
the library maintains. But this was 
the first time I had actually requested 
something from the collection. I can 
only say “Wow”; they promptly found 
what I was searching for and immedi-
ately provided the results back to me.

So if you are ever looking for a his-
torical Sherlockian item, consider 
researching The Sherlock Holmes Col-
lections at the University of Minnesota.
   

by Steve Mason, 
The Crew of the Barque Lone Star

The Value of Sherlock Holmes

arbara Fleming, a member 
of the ‘Tropical Deerstalkers 
in Florida, paid a visit to the 
Sherlock Holmes Collections 
while visiting the city. She was 

able to view some of the highlights of 
the Collections with Cheryll Fong.

Troy and Rebecca Reynolds, members 
of the Three Garridebs, visited Min-
neapolis from New York in mid-July 
in conjunction with the Major League 

B Baseball All-Star Game. While here, 
they visited the Sherlock Holmes 
Collections and conducted research 
into the connection between Sherlock 
Holmes and the comics.

Monica Schmidt, of the Younger Stam-
fords, traveled north from Iowa and 
took the opportunity to visit the Holmes 
Collections and utilize various resources 
there for her own research.

Ekaterina Michonova-Alexova paid a visit 
to the Holmes Collections in Late July.

Don Terras and Dancy Bateman paid 
a visit to the Collections in order to 
research the Vincent Starrett Collec-
tion. As Don noted “I was there to  
research the Starrett Collection, looking 
for a particular inscription from 'The 
Needle' that would help make sense of 
a world 'gone all awry'.”

Using the Collections
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nce again, the staff and 
resources of the Sherlock 
Holmes Collections have 
come through. While re-
searching the iconic bookplate 

Vincent Starrett used many years ago, 
I found that the artist’s original for the 
plate was in the University of Minnesota’s 

collection. Julie McKuras and librarian 
Cheryll Fong hunted through the collec-
tion and, with long distance aid by Tim 
Johnson, they found the die that was 
used to print the original back in 1931. 
Having the information and photos was 
an immense help to tell the story of the 
35-year relationship between Starrett 

and artist Fridolf Johnson. This is just 
the latest example of the kindness of the 
library’s staff in assisting researchers flesh 
out the story of how Holmes has become 
a cultural icon. 

by Ray Betzner, BSI, who curates the Studies 
in Starrett website at www.vincentstarrett.com

O
The Vincent Starrett Collection
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Holmes Collections Annual 
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The Keynote Address will be given by Pu-
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be given by Tim Johnson, who will have 
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will also be a silent auction to support the 
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brought together booksellers, collectors 
and librarians. I was encouraged about the 
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resources of the Sherlock 
Holmes Collections have 
come through. While re-
searching the iconic bookplate 

Vincent Starrett used many years ago, 
I found that the artist’s original for the 
plate was in the University of Minnesota’s 

collection. Julie McKuras and librarian 
Cheryll Fong hunted through the collec-
tion and, with long distance aid by Tim 
Johnson, they found the die that was 
used to print the original back in 1931. 
Having the information and photos was 
an immense help to tell the story of the 
35-year relationship between Starrett 
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out the story of how Holmes has become 
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My Summer as Tim Continued from Page 1

Acquiring a collection is a thrill, too. I 
had the pleasure of working with Stan-
ton Berg and boxing the collection that 
he and his wife June assembled over 
the years. It was extraordinary to have 
seen the items in their original environ-
ment and then, bring them to their new 
home. I re-wrapped the fragile items 
for long term preservation and inven-
toried the lot. The inscriptions I read 
there reminded me that many of our 
items were once gifts given to delight a 
favorite Sherlockian. These books are 
extra special, because the notes inside 
speak to the joy present in the moment 
of giving and the promise of adventure. 
That to me is what work here has been: 
joy in the finding, and the adventure 
had along the way.

Have no doubts about how hard Tim 
works on your behalf! My brief stint in 
the big chair was wildly busy with re-
searchers, both scheduled and walk-ins. 

Reference questions came throughout 
the day, every day: requests to check 
illustrations in specific editions, to scan 
large quantities of material and email it 
half way around the world, and so on. I 
met Troy and Rebecca from New York, 
Monica from Iowa, and for an extended 
period of research, Kate from Ports-
mouth, England. A mix of professors, 
graduate students, and undergrads all 
came to view items from the Sherlock 
Holmes collections. The postal service 
brought many happy surprises, too. 
On my first day in fact, the newsletter 
Len Haffenden sent from The Stormy 
Petrels of British Columbia, Canada 
welcomed me, and I knew then that all 
would be well. Then, last week, as if to 
bookend my summer, another token 
from a conference acquaintance ap-
peared: Palle Schantz Lauridsen’s book, 
Sherlock Holmes I Denmark. Throughout 
the summer, last year’s conference has 
served as a touch point, a shared expe-

rience that informed my work this year 
and gave me insight into the language 
of the Sherlockians. Without it, I would 
have missed so much of what made 
this summer special. I am so looking 
forward to the next conference in 2016!

Thank you for the opportunity to 
be Watson for the summer and to 
emulate Holmes: up early, to lean 
back as far as I can in the great chair, 
and to disappear into ‘the little attic’ 
where everything is stored up for the 
very moment when it is needed. I’ve 
searched for clues, filled in blanks, and 
attempted the impossible: covering for 
a legend. Thank you to Tim, to Julie, 
and to those of you who visited me this 
summer filled with curiosity and who 
shared with me your stories.

It has been a pleasure and an honor to 
be here.

by Cheryll Fong

If you have an opportunity to peruse 
the table of contents in Volume 1, 
Number 4 of The Baker Street Gasogene, 
you’ll probably be struck by the names 
of those whose articles appeared in this 
one issue in 1962. Vincent Starrett, J. 
Finley Christ, August Derleth, Nathan 
Bengis, Elliot Kimball (who had two 
pieces, one under his own name and 
one under Llabmik Toille), Elmer 
Davis and Harry Hartman, as well as a 
few others, were contributors. (some 
of these articles were reprinted from 
previous appearances). One writer’s 
name wasn’t as well known; Martin J. 
Swanson’s “And He Endureth Forever” 
covered three pages. Ron DeWaal, in 
The Universal Sherlock Holmes, praised 
it as “A fine tribute by this sixteen-year-
old author to Holmes, Watson, and the 
Sherlockian gentlemen.” Yes, he was 
only sixteen and a student at DeWitt 
Clinton High School in the Bronx when 
it was published. That same year his 
“Graphologists in the Canon” ran in the 
June issue of The Baker Street Journal, 
and the following year, in the Septem-
ber issue, “Collectors in the Canon” 
appeared. 

Martin J. Swanson was quite young 
when he was introduced to Sherlock 
Holmes. In a recent phone interview he 
related that the well-known Irregular 
Nathan Bengis (The Lion’s Mane, 1950) 
was his French and English teacher. 
He started writing about the Great 
Detective with a piece titled “Sherlock 
Holmes: A Fascinating Avocation” in 
the June 1960 The Crutonian, a pub-
lication of Jr. High School 79, in the 
Bronx. The article opens with the line 
“My hobby, as viewed by the average 
person, is quite novel and unusual.” 
Even more surprising, considering the 
author was only fourteen years old at 

and missing documentation in Parker’s 
article and particularly, as Parker was 
a Michigan labor relations specialist, 
his “lop-sided view of justice excusing 
Scowrer crimes as in the interests of 
the American Labor movement.” Many 
would say these articles were written in 
the tradition of “Confrontation, Dispu-
tation and Dialectical Hullaballoo.”

Bengis, writing about the 1964 BSI 
dinner in the December issue of The 
Baker Street Journal , stated that the 
toasts were “more apt (the one to 
Mrs. Hudson being given by Martin 
Swanson, the youngest, but one of 
the most enthusiastic Sherlockians 
present.”) Swanson received his Shil-
ling in January 1965. The December 
1965 Baker Street Journal contained 
the newly investitured Irregular (“The 
Dundas Separation Case”) and young 
college student’s last contribution to 
the publication with his “Daniel Defoe, 
Deptford, and Doctor Watson.”
Swanson went on to receive his B.A. 
from Fairleigh Dickinson University 
and his Master’s from the University 
of Virginia, where his writing turned 
from Holmes to a thesis on Richard II. 
At that point, a career and family took 
precedence over his Sherlockian stud-
ies, and his active involvement with the 
Baker Street Irregulars came to a close. 
He happily related the people he had 
the opportunity to meet: John Bennett 
Shaw, Adrian Conan Doyle, Bill Rabe, 
William Baring-Gould, and Chris Stein-
brunner to name just a few. Like Bill 
Rabe, he was a member of The Sons of 
the Desert, the organization founded by 
Irregular John McCabe (1966; “Those 
Chaldean Roots . . . of the Great Celtic 
Speech”) devoted to the films and lives 
of Oliver Hardy and Stan Laurel. 

Mr. Swanson related that over the years 
his attitude toward the Molly Maguires 
might have softened a bit. He remem-
bers the BSI dinners with great fond-
ness, and we remember him for his 
contributions that added to our body 
of work.
     

Julie McKuras, ASH, BSI

50
Y E A R S  A G O

the time, is the last paragraph; “Oc-
casionally, I find it very relaxing to 
escape from our Atomic Age into the 
Victorian era of Sherlock Holmes, and 
to follow Sherlock and Watson through 
the wet and foggy streets of London 
when Holmes, the Bohemian, rouses 
Watson, the pillar of Conventional 
British respectabilty, from his bed with 
the soul-stirring cry of ‘Come Watson, 
the game’s afoot!’” It was during this 
same period that he began collecting 
books, and as noted above, he contin-
ued to write about his favorite subject 
for a few years. 

50 years ago, in 1964, the young 
student had two pieces published. 
Swanson’s “Sherlock Holmes and 
H.P. Lovecraft” ran in the September 
issue of The Baker Street Journal, after 
appearing in a Winter 1963 publica-
tion by Fairleigh Dickinson Univer-
sity. Swanson was an avid reader of 
the Journal, and after reading Hyman 
Parker’s “Birdy Edwards and the Scow-
rers Reconsidered” in the March 1964 
issue, he felt compelled to write “A 
Factual Reconsideration of the Molly 
Maguires.” John Bennett Shaw had a 
mimeographed copy of this privately 
produced piece. 

The opening paragraph began with “I 
read with the greatest care Mr. Hyman 
Parker’s article, ‘Birdy Edwards and the 
Scowrers Reconsidered,’ in the March 
1964 issue of the Baker Street Journal 
(pp. 3-10). Mr. Parker…has challenged 
all available historical evidence on 
the Molly Maguires while presenting 
none of his own and has attempted to 
drown this essential fact and others in 
a shower of the most incredible bom-
bast. Following Mr. Parker’s argument 
and article line by line and using some 
basic and widely-known facts about 
the MM’s as ammunition I think we 
can explode the article’s basic theses 
for the fallacy-ridden nonsense they 
were.” Swanson, in the four-page piece, 
goes on to cite the violence, work-
ing conditions and motivations of the 
Molly Maguires. He found fault with 
what he felt were broad generalizations 

ummer is coming to an end here 
in the Twin Cities, and with it, we 
say goodbye to Cheryll Fong and 
a welcome back to Tim Johnson. 

Cheryll has been wonderful to work with, 
as I’m sure a number of you who have made 
requests or visited the Collections can attest. 
She’s given us a particularly interesting look 
into the daily activities associated with the 
“great chair,” that of the E.W. McDiarmid 
Endowed Curator position, and highlighted 
the recent donation of the Stanton and June 
Berg Collection.

It was an adventure tracking information 
for our 50 Years Ago column, and as John 
Lennon and Paul McCartney wrote, Martin 
J. Swanson was located “With a Little Help 
from My Friends.” He seemed surprised but 
pleased that his writings done so long ago 
were of interest and was happy to discuss his 
involvement with the Irregulars.

Our 100 Years Ago features an article by 
Charlie Press, who also appeared in this 
newsletter in the September 2009 issue. 

S

Charlie’s focus is Sherlockian parodies and 
pastiches written during Conan Doyle’s 
lifetime. He is the author of Parodies and 
Pastiches Buzzing ’Round the Sir Arthur Conan 
Doyle and Looking Over Sir Arthur’s Shoulder. 
The current piece, as happens so often, 
started with an email inquiring about the 
parody in question and before long, Charlie 
had a copy and offered to write about it; I 
didn’t even have to twist his arm.

Mark your calendars for the Friends of 
the Sherlock Holmes Collections Annual 
Meeting on Friday, Oct. 3rd. We are very 
fortunate that Michael Dirda, author of a 
number of books including his 2011 On 
Conan Doyle: Or, The Whole Art of Story-
telling, will be joining us that evening, as 
Dick Sveum notes in his column.

Ray Betzner and Steve Mason might both 
live far from the Andersen Library, but 
they found what they were looking for 
at the Sherlock Holmes Collections. My 
thanks to them for writing about their 
experiences.

One of the benefits of visiting the Sher-
lock Holmes Collections so often is hav-
ing the opportunity to expose children to 
Sherlock Holmes.  I think that Zachary 
LePlavy and Vivian McKuras, who just 
happen to be my grandchildren, enjoyed 
meeting Linus as Holmes.

 Julie McKuras, ASH, BSI
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The March 2008 issue of this newslet-
ter featured an article about The Flag,
published in 1908, which benefitted
the Union Jack Club. One of the
entries in The Flag was Sir Arthur
Conan Doyle’s “The Grey Dress –
Unpublished Dialogue from ‘A Duet.’”

The following year, in 1909, The Press
Album was published to aid the
Journalists’ Orphan Fund, and as he
had done the previous year, Conan
Doyle stepped forward with a contri-
bution. The book, edited by Thomas
Catling and published by John Murray,
has an introductory note which gives
the history of the Fund. It began in
“1892 with a gift of £1,000 by the late
Lord Glenesk and £500 by the late Sir
John Willox…Working pressmen
throughout the country commenced
contributions, and in the same year
the first orphan was adopted.” The
reader is assured that “Every penny
contributed to the Fund, from its
beginning seventeen years ago, has
been devoted to the keep and educa-
tion of the orphans…Avoiding any
expenditure on bricks and mortar, the
principle laid down was that of saving
the child to its home and its home to
the child.” 

Thomas Catling edited The Press
Album. Born September 23, 1838, he
worked for Lloyd’s Weekly News, as a
compositor, writer, news editor from
1866 through 1884, then editor from
1884 through 1907. The Scoop
Database, subscription biographical
dictionary of British and Irish journal-
ists from the period of 1800 – 1950,
indicates he extended the circulation
of the paper beyond London and was
reputed to be the first to use the auto-

mobile for “journalistic purposes.”
Catling was active in the Institute of
Journalists and traveled extensively
through America, Canada, the Middle
East and Europe, including France
during World War I. He served as a
delegate to the Conference of the
International Association of Journalists
at Berlin in 1908, and later as
President of the British International
Society of Journalists during 1915. He
passed away on December 25, 1920.

Catling’s name also appears in con-
junction with The Savage Club of
London. Founded in 1857, the mem-
bers come from the worlds of art,
drama, law, literature, music or sci-
ence.  Former members have included
notables such as Charlie Chaplin,
Mark Twain, Wilkie Collins, James
McNeill Whistler, Sir Alexander
Fleming, W. S. Gilbert, Sir Henry
Irving, Dante Rossetti, Dylan Thomas,
Herbert Beerbohm Tree, Edgar
Wallace and Peter Ustinov. It is cur-
rently located at 1 Whitehall Place,
London and their website indicates it
“remains one of the leading Bohemian
Gentleman’s Clubs in London.” 

In 1882, the Prince of Wales, later
Edward VII, became an honorary
member of the Club. He enjoyed the
atmosphere and suggested that a
masonic lodge would be a good addi-
tion to the facilities. On December 3,
1886, Catling wrote to the Grand
Secretary of United Grand Lodge,
enclosing an “imposing group of peti-
tioners,” proposing that a new lodge
be founded for the approximately
25% of the membership who were
Masons. On January 18, 1887, The
Savage Club Lodge was consecrated at
Freemasons’ Hall and Sir Henry Irving
was invested as Treasurer. There is no
longer a formal connection between
the Lodge and the Club.

After his retirement from Lloyd’s
Weekly News, Catling undertook the
editing task for The Press Album. The
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table of contents for this 224 page
illustrated book includes works by
Alfred Noyes, Arthur Morrison,
Rosamund Marriott-Watson, Eden
Phillpotts, John Galsworthy, F. Anstey
and Jerome K. Jerome, to name but a
few of the contributors. Page 20 fea-
tures the poem “By the North Sea” by
Sir Arthur Conan Doyle. It is a short
poem, and there is a facsimile of the
last stanza as written by Conan Doyle.

Her cheek was wet with North Sea spray,
We walked where tide and shingle meet,
The long waves rolled from far away
To purr in ripples at our feet.
And as we walked it seemed to me
That three old friends had met that day:
The old old sky, the old old sea,
And love, which is as old as they.

Out seaward hung the brooding mist,
We saw it rolling, fold on fold,
And marked the great Sun Alchemist
Turn all its leaden edge to gold.
Look well, look well, oh lady mine!
The grey below, the gold above;
For so the greyest life may shine
All golden in the light of love.

The Press Album added over £1000 to
the Institute of Journalists Orphan
Fund.

Christy Allen, who contributes fre-
quently to the ConanDoyle (ACD) list
on the Internet, is interested in Conan
Doyle’s poetry. She wrote:

I’ve tried to do some research about
the poem proper and how/why it
was written, but have come up
empty.

What I did learn was that it was
almost certainly written when Jean
was pregnant with Denis (who was
born in March of 1909, just one
month before The Press Book was
published).

According to Doyle’s own correspon-
dence (from A Life in Letters), this
was a worrisome time. Jean was
pregnant with her first child at age
34 and Doyle was worried about her
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health during and after the pregnan-
cy. This certainly would explain the
somewhat sombre tone of the poem. 
The use of the word “lady” in the last
stanza seems to strongly
suggest that it was written to/for
Lady Jean. 

Also, the fact that they were expect-
ing their first child may have
influenced Doyle’s decision to con-
tribute to The Press Book in the
first place. Being a father himself, I’m
sure he could easily empathize with
the fatherless children which would
benefit from the sale of the volume.

Finally, Doyle wrote a poem about
orphans which was published in
Songs of the Road, just a few pages
after “By the North Sea.” It was
called “The Orphanage” and is repro-
duced below.

I wonder, perhaps, if he was think-
ing of the Orphan’s Fund when he
wrote this?

The Orphanage

When, ere the tangled web is reft,
The kid-gloved villain scowls and sneers,
And hapless innocence is left
With no assets save sighs and tears,
’Tis then, just then,  that in there stalks
The hero, watchful of her needs,
He talks! Great heavens, how he talks
But we forgive him, for his deeds.

Life is the drama here to-day
And Death the villain of the plot.
It is a realistic play;
Shall it end well or shall it not
The hero? Oh, the hero’s part
Is vacant—to be played by you.
Then act it well! An orphan’s heart
May beat the lighter if you do.

Christy Allen and Julie McKuras

References: 
http://www.scoop-
database.com/bio/catling_thomas
http://en.wikipedia.org/wiki/Savage_Club
http://www.savageclub.com/

100 Years Ago...Continued from Page 2

Continued on page 7

never the same for Francine; she
missed sharing their interests and most
of all, she missed his companionship.
And when she passed away, their
friends had the same reaction as people
had when George Burns died; his pass-
ing meant that he was together with
Gracie again.

Francine Morris Swift, ever the librari-
an, planned to donate her Sherlockian
collection to The Sherlock Holmes
Collections. Sadly, her death in
October 2007 meant her collection,
which she amassed with her beloved
Wayne, was ready to move to
Minnesota. Boxes of books, pho-
tographs, ephemera and even a giant

stuffed rat now adorn the Collections.
Our thanks go to Peter Blau, not only
for writing about his friends Wayne
and Francine but also for helping with
the packing and mailing of the many,
many boxes.

John Bergquist has provided us with a
look at Leaves from The Copper Beeches,
and its interesting authors and editors,
published 50 years ago. I’d like to
thank Christy Allen for providing
information about Conan Doyle’s poet-
ry as featured in our 100 Years Ago
column. Dick Sveum updates us on the
status of the drive for the E.W.
McDiarmid Curatorship.
It’s gratifying to receive notes from

readers and other interested parties,
and this issue features two of those:
Georgina Doyle, author of Out of the
Shadows: The Untold Story of Arthur
Conan Doyle’s First Family, read Dick
Sveum’s article from December 2008
with a careful eye and has corrected a
date. Soren Eversoll, an honored visitor
to the Collections last year, continues
his interest in Sherlock Holmes,
according to a note sent by his mother.

So it’s business as usual at The
Sherlock Holmes Collections, for
which we are all thankful.

Julie McKuras, ASH, BSI

Musings...Continued from Page 4

Copyright © 2012 
Regents of the University of Minnesota. All rights reserved.

2 Friends of the Sherlock Holmes Collections2 7Friends of the Sherlock Holmes Collections

The March 2008 issue of this newslet-
ter featured an article about The Flag,
published in 1908, which benefitted
the Union Jack Club. One of the
entries in The Flag was Sir Arthur
Conan Doyle’s “The Grey Dress –
Unpublished Dialogue from ‘A Duet.’”

The following year, in 1909, The Press
Album was published to aid the
Journalists’ Orphan Fund, and as he
had done the previous year, Conan
Doyle stepped forward with a contri-
bution. The book, edited by Thomas
Catling and published by John Murray,
has an introductory note which gives
the history of the Fund. It began in
“1892 with a gift of £1,000 by the late
Lord Glenesk and £500 by the late Sir
John Willox…Working pressmen
throughout the country commenced
contributions, and in the same year
the first orphan was adopted.” The
reader is assured that “Every penny
contributed to the Fund, from its
beginning seventeen years ago, has
been devoted to the keep and educa-
tion of the orphans…Avoiding any
expenditure on bricks and mortar, the
principle laid down was that of saving
the child to its home and its home to
the child.” 

Thomas Catling edited The Press
Album. Born September 23, 1838, he
worked for Lloyd’s Weekly News, as a
compositor, writer, news editor from
1866 through 1884, then editor from
1884 through 1907. The Scoop
Database, subscription biographical
dictionary of British and Irish journal-
ists from the period of 1800 – 1950,
indicates he extended the circulation
of the paper beyond London and was
reputed to be the first to use the auto-

mobile for “journalistic purposes.”
Catling was active in the Institute of
Journalists and traveled extensively
through America, Canada, the Middle
East and Europe, including France
during World War I. He served as a
delegate to the Conference of the
International Association of Journalists
at Berlin in 1908, and later as
President of the British International
Society of Journalists during 1915. He
passed away on December 25, 1920.

Catling’s name also appears in con-
junction with The Savage Club of
London. Founded in 1857, the mem-
bers come from the worlds of art,
drama, law, literature, music or sci-
ence.  Former members have included
notables such as Charlie Chaplin,
Mark Twain, Wilkie Collins, James
McNeill Whistler, Sir Alexander
Fleming, W. S. Gilbert, Sir Henry
Irving, Dante Rossetti, Dylan Thomas,
Herbert Beerbohm Tree, Edgar
Wallace and Peter Ustinov. It is cur-
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London and their website indicates it
“remains one of the leading Bohemian
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atmosphere and suggested that a
masonic lodge would be a good addi-
tion to the facilities. On December 3,
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Secretary of United Grand Lodge,
enclosing an “imposing group of peti-
tioners,” proposing that a new lodge
be founded for the approximately
25% of the membership who were
Masons. On January 18, 1887, The
Savage Club Lodge was consecrated at
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The old old sky, the old old sea,
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Turn all its leaden edge to gold.
Look well, look well, oh lady mine!
The grey below, the gold above;
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I’ve tried to do some research about
the poem proper and how/why it
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What I did learn was that it was
almost certainly written when Jean
was pregnant with Denis (who was
born in March of 1909, just one
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health during and after the pregnan-
cy. This certainly would explain the
somewhat sombre tone of the poem. 
The use of the word “lady” in the last
stanza seems to strongly
suggest that it was written to/for
Lady Jean. 

Also, the fact that they were expect-
ing their first child may have
influenced Doyle’s decision to con-
tribute to The Press Book in the
first place. Being a father himself, I’m
sure he could easily empathize with
the fatherless children which would
benefit from the sale of the volume.

Finally, Doyle wrote a poem about
orphans which was published in
Songs of the Road, just a few pages
after “By the North Sea.” It was
called “The Orphanage” and is repro-
duced below.

I wonder, perhaps, if he was think-
ing of the Orphan’s Fund when he
wrote this?

The Orphanage

When, ere the tangled web is reft,
The kid-gloved villain scowls and sneers,
And hapless innocence is left
With no assets save sighs and tears,
’Tis then, just then,  that in there stalks
The hero, watchful of her needs,
He talks! Great heavens, how he talks
But we forgive him, for his deeds.

Life is the drama here to-day
And Death the villain of the plot.
It is a realistic play;
Shall it end well or shall it not
The hero? Oh, the hero’s part
Is vacant—to be played by you.
Then act it well! An orphan’s heart
May beat the lighter if you do.

Christy Allen and Julie McKuras
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never the same for Francine; she
missed sharing their interests and most
of all, she missed his companionship.
And when she passed away, their
friends had the same reaction as people
had when George Burns died; his pass-
ing meant that he was together with
Gracie again.

Francine Morris Swift, ever the librari-
an, planned to donate her Sherlockian
collection to The Sherlock Holmes
Collections. Sadly, her death in
October 2007 meant her collection,
which she amassed with her beloved
Wayne, was ready to move to
Minnesota. Boxes of books, pho-
tographs, ephemera and even a giant

stuffed rat now adorn the Collections.
Our thanks go to Peter Blau, not only
for writing about his friends Wayne
and Francine but also for helping with
the packing and mailing of the many,
many boxes.

John Bergquist has provided us with a
look at Leaves from The Copper Beeches,
and its interesting authors and editors,
published 50 years ago. I’d like to
thank Christy Allen for providing
information about Conan Doyle’s poet-
ry as featured in our 100 Years Ago
column. Dick Sveum updates us on the
status of the drive for the E.W.
McDiarmid Curatorship.
It’s gratifying to receive notes from

readers and other interested parties,
and this issue features two of those:
Georgina Doyle, author of Out of the
Shadows: The Untold Story of Arthur
Conan Doyle’s First Family, read Dick
Sveum’s article from December 2008
with a careful eye and has corrected a
date. Soren Eversoll, an honored visitor
to the Collections last year, continues
his interest in Sherlock Holmes,
according to a note sent by his mother.

So it’s business as usual at The
Sherlock Holmes Collections, for
which we are all thankful.

Julie McKuras, ASH, BSI
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Among the foreign translations of The 
Hound of the Baskervilles from John 
Bennett Shaw’s collections, the one 
that was published 100 years ago has 
special significance. According to De 
Waal it was a 2nd edition, with the 
first published in 1902. Noted Hound 
collector Dr. Donald Pollack has both 
in his collection.

C3542. — A1456. Hunden fra Basker-
ville: En ny fortælling om Sherlock 
Holmes. Autoriseret oversættelse ved 
Elisabeth Brochmann. Kristiania: 
Forlagt af H. Aschehoug & Co. (W. 
Nygaard), 1902. 263 p.
—————. 2nd ed. 1911. 246 p.
I became aware of translator Elisabeth 
Brochmann in 2004 when I acquired 
lot 93 of The Conan Doyle Collec-
tion auction at Christie’s. Included 
in the lot were seven letters and two 
postcards by ACD to Madame Broch-
mann discussing rights to stories and 
pamphlets. ACD was eager to have 
The War in South Africa: Its Cause and 
Conduct translated into all languages 
and wrote a preface for the Norwegian 
edition. Brochmann must have had a 
close relationship with ACD and his 
family, but there is nothing about her 
in any of the Conan Doyle biographies. 
ACD visited Norway in June 1892 with 
his sister Connie and Jerome K. Jerome 
among others.

A Google search revealed a 1902 letter 
written by Samuel L. Clemens (Mark 
Twain) to Brochmann noting that she 
had translated into Norwegian his 
Sherlockian pastiche  A Doubled-Bar-
reled Detective Story. The Lilly Library 
Manuscript Collection has 15 letters to 
her (1900-1917) from English authors 
including F. Anstey (one of the 24 
authors along with ACD of The Fate of 
Fenella, 1892) and Jerome K. Jerome. 
I was able to examine the letters while 
attending the Gillette to Brett III con-
ference at Indiana University.

Don Hobbs’ The Galactic Sherlock 
Holmes bibliography of foreign lan-
guage editions of the Canon has nine 
books listed as translations by Elisa-
beth Brochmann and includes scanned 
covers.
       
This search led to the online WorldCat 
which lists eleven books by A. Conan 
Doyle translated in Norwegian by 
Elisabeth Brochmann. Also online is 
Nasjonalbiblioteket (National Library 
of Norway), which had Elisabeth 
Brochmann dates listed as 1855-1915 
along with some books and letters.

To me the most famous Norwegian 
translator of the Canon is Nils Nor-
dberg, BSI (“A Norwegian Named 
Sigerson” 1981). In 1995 he wrote 
“Holmes by Any Other 
Name: Translating the 
Sherlock Holmes Stories,” 
published in Sherlock 
Holmes: The Detective & 
The Collector, Essays on the 
John Bennett Shaw Library. 
In that essay he explained 
about the challenges of 
translating SH in the 
changing Norwegian lan-
guage, including titles:

“Another example of 
euphony-before-precision is the 
translation of the title of The Hounds of 
the Baskervilles. Several problems exist 
here. For instance no single word in 
Norwegian suggests a large, possibly 
ferocious and deadly, canine; hund 
means any dog, big or small. And what 
about “…of the Baskervilles.” If liter-
ally translated into my language the 
title would be Bakervilleslektens hund, 
which is not only clumsy but–even 
worse—suggests a story about a pet: 
The Dog of the Baskervilles Family.
Actually the decision was made for 

me by the first translator, who called 
the story Hunden fra Baskervilles. This 
title is established; to the eye it comes 
close to the original; and it sounds 
right. It is also misleading, because it 
hints that Baskerville is a place rather 
than a family. But, for the three excel-
lent reasons mentioned, I decided not 
to change it.” 
When I wrote to Nils Nordberg for an 
update he surprised me by writing:
Elisabeth Brochmann’s translation of 
HOUN was actually first published 
1902, also by Aschehoug. The interest 
in the new Holmes adventure seems to 
have been as great here as in England! 
The 1911 edition was one in a series 
of books published in that format, half 
octavo, with green covers and dust-
jacket. It (and indeed all the three 

editions of EB’s transla-
tion) had the Sidney Paget 
illustration of the hound 
breaking out of the fog on 
the dust jacket. The series 
was called H. Aschehoug 
& Co.s Kronebibliotek (“1 
Krone Library”, mean-
ing that the price was one 
Norwegian krone, slightly 
less than $10 in today’s 
money). I’ve got some of 
the titles, including Dr 
Watson’s optegnelser (“The 

Records of Dr Watson”), published 
1918. Apart from a missing ABBE this 
is a reprint of the same title published 
in 1905, containing the last seven 
stories from The Return of SH. Broch-
mann’s HOUN was re-published by the 
same house a last time in 1941.

I can certainly tell you that Broch-
mann’s translation of HOUN and that 
very 1911 edition has played a decisive 
part in my life. It was the first Holmes 
story I ever read, and it hooked me 
on the Master. I must have been 10 or 
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11 years old at the time, which makes 
it 1952 or ’53. I think it was given 
to me by friends of my parents who 
knew about my interest in detective 
stories. Anyway, it was a revelation. 
I’ve still got it, title page missing and 
slightly the worse for wear, yet one of 
my dearest possessions. But very few 
of the stories were available in my own 
language then, so I had to wait until I 
learned English to pursue my interest 
in Holmes.

As EB’s HOUN was more or less my 
favourite boyhood reading I tend to be 
uncritical, but I think it was for its time 
an excellent translation, less error-ridden 
and less inclined to take liberties than 
contemporary Swedish or Danish trans-
lations. It’s a long time since I’ve re-read 
it but it is my impression that EB was 
especially good at maintaining the poetic 
qualities of the original. I’m still haunted 
by the descriptions of the moor as I read 
them almost 60 years ago.

As for my own translation it was 
actually published for the first time in 
1971. In 1966 I had been in a TV quiz 
show, winning 10,000 kroner for my 
knowledge of Holmes, so I was consid-
ered quite the local Sherlock Holmes 
expert. In 1969 Gyldendal, Norway’s 
largest publishing house, had started a 
paperback mystery series called “The 
Black Series” (inspired by the French 
“La Série Noire”) and asked me to do 
a selection of Sherlock Holmes stories. 
There had then been no Holmes books 
in Norwegian since 1941. I did in fact 
do two selections, containing seven sto-
ries each. We then decided that I would 
translate HOUN. I used EB’s version 
(and also several Danish and Swedish) 
as reference, but avoided copying it. 
SIGN was also included in the series, 

in an earlier translation which I 
revised quite heavily.

The main difference between 
my own and EB’s translation I 
think stems from the fact that 
they belong to different ages. As 
you may know, Danish was for 
centuries the official written lan-
guage of Norway, and although 
Norwegian in 1911 had begun 
splitting away, the influence 
from Danish was still strong. It’s 
a complicated story but actually 

Norwegian on the printed page is 
as different from Ibsen’s time to the 

present as Shakespeare is from pres-
ent day English. At the same time I did 
go for a “conservative” style, hoping 
it would read to modern day Norwe-
gian readers as Conan Doyle reads to 
English-speaking readers of today.

Since 1971 my translation of HOUN 
has been reprinted over a dozen times 
by various publishers, by Aschehoug 
and Norild as well as Gyldendal, and 
I’ve also read it as an audio book. It 
was included in the first ever collected 
Sherlock Holmes edition in Norwegian, 
which I edited and part-translated 
(wanted to do all but didn’t have 
time), published in 10 volumes by Den 
Norske Bokklubben (“The Norwegian 
Book Club”) in 1980. The tenth volume 
was a collection of pastiches and essays. 
In the 1990s all ten volumes were re-
printed wholesale by a short-lived pub-
lisher called LibriArte. I’ve done minor 
revisions to the text over the years, but 
a major one for another Bokklubben 
complete edition, in two volumes, in 
2002. The most recent reprint is in a 
2011 Bokklubben volume Sherlock 
Holmes Mysterier i utvalg (“Selected 
Mysteries”), containing STUD, HOUN 
and The Adventures—all translated 
by yours truly. If you’re interested, I’ll 
be happy to send you a copy for your 
collection. And to complete the story: I 
also adapted and translated a Swedish 
radio dramatisation of the book and 
produced it as a six-part serial in 1977. 
I sometimes think that my main motive 
for becoming a radio drama producer 
was the wish to do this story on radio, 
the medium it is perfectly suited for. 
And, ah yes, 2009 saw the first ever 
“nynorsk” translation of HOUN, by 
Ragnar Hovland but relying I suspect a 
good deal on mine.

Aschehoug in EB’s time was Doyle’s 
main Norwegian publisher, but unfor-
tunately they didn’t follow it up—there 
were no translations of VALL or The 
Case-book, and only four of the stories 
in His Last Bow were published in 
Norway, in a book called Spioncen-
tralen, 1919. I’ve been very fortunate, 
both in Gyldendal that they wanted to 
give Holmes his due place in a prestige 
series of modern and classical mystery 
stories and bringing him back into 
print, and in Den norske Bokklubben 
for deciding to do the first ever com-
plete edition and giving me a free rein 
to present Sherlock Holmes as I think 
he should be.

So the 1911 second edition was what 
got Nils Nordberg hooked on Sherlock 
Holmes. In his translation he kept 
Elizabeth Brochmann’s title, and he was 
a good friend of John Bennett Shaw. As 
a Norwegian-American and Sherlock-
ian, I appreciate all the connections.

Richard J. Sveum, MD, BSI

Caption: The 1902 first edition has the 
Paget illustration while the second does not.

Scan courtesy of the University of Minnesota Libraries

A MINNESOTA PARODY

It seems like a remarkable coincidence. 
But there it is.

A Sherlockian parody was published a 
hundred years ago in the Minneapolis Sun-
day Tribune and it’s all about the University 
of Minnesota. It appeared May 4, 1914 on 
page 14 and was titled “Sherlock Holmes 
Solves Mystery of Missing Platinum at 
University.”

Some valuable platinum bowls are miss-
ing from the university’s chemistry lab. 
And no other than Dean George B. Frank-
fortor of the School of Chemistry comes 
to consult Sherlock Holmes. 

A three column wide cartoon picturing both 
men ran alongside of the parody. Its artist is 
identified only by a little bird and a squiggle, 
presumably familiar to Tribune readers. 
Holmes is shown curled up in an over-
stuffed chair, wearing a full head of hair and 
a pince-nez, which gives him a kind of aca-
demic look. Dean Frankfortor wears glasses 
and has long hair parted in the middle. His 
features are not really a caricature, suggesting 
the artist was trying for a likeness.

So who wrote it — a faculty member, 
student, or a Tribune reporter? That’s 
the mystery. The writer called him or 
herself Boswell Whatson. One would 
like to think that hiding behind that 
pseudo-name might have been the young 
scientist, Bryce Crawford. Or a young 
E.W. McDiarmid? But alas, the dates won’t 
work for them. Theodore Blegen was in 
graduate school at the University of Min-
nesota during this period, so we’d like to 
think that he played a hand in penning 
this parody but we’ll never know. [Ed. 
Note: Crawford, McDiarmid and Blegen 
were three of the five founders of the 
Norwegian Explorers of Minnesota.]

How did Holmes know? While the 
housekeeper lets the visitor in, Whatson 
asks for an explanation. Holmes replies 
he had observed that the water spout over 
the doorway had sprung a leak. Whatson 
gets a little impatient at this and demands 
a further explanation. Holmes “with great 
good nature,” explains that for the last 
hour he could hear the water gushing 
down the front steps. Then the sound 
of the water became muffled and he im-
mediately thought of an umbrella, and 
thus a visitor. And they hear a creaking of 
the steps and in walks Dean Frankfortor, a 
tall man of middle age, holding a dripping 
umbrella. Absurdly simple when Holmes 
explains it.

Holmes welcomes the Dean and tells him 
that his monographs on the analysis of 
various gasoline odors has helped on a 
number of his rather delicate cases, and 
now we are ready to settle down and hear 
the Dean’s story. 

Dean Frankfortor explains that two nights 
before a number of valuable platinum 
vessels were stolen from a locked drawer 
in a locked room. He estimates their value 
at $500. Members of the faculty, and even 
the inventory clerk Mr. Poucher, who was 
also university postmaster, [Ed. Note: Mr. 
Jay C. Poucher, University Postmaster and 
Inventory Clerk] have all tried to solve the 
mystery, but have been unable to turn up 
even a clue.

Holmes stretches his legs and announces 
there has been no robbery. Platinum dish-
es are used in other laboratories besides 
chemistry. Such a faculty member having 
keys, has borrowed the platinum crucibles 
and will return them as soon as he’s done 
with them. Holmes urges patience. 

The Dean objects that such a faculty 
member would hear of the missing vessels 
and immediately announce he has them. 
Holmes responds, “Not if he were a mem-
ber of the faculty outside of the chemistry 
school.” Only the administrative politics is 
the subject of university-wide gossip.

The Dean counters that the man would 
have read about the missing bowls in the 
Tribune. Holmes answers that the typical 
faculty member prides himself on not 
reading newspapers. 
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Clearly the writer was a local. He is 
familiar with the Minneapolis locale. And 
he also knows The Canon. In an early 
paragraph, Whatson describes himself 
as standing at a window opening onto 
Harmon Place observing people hurrying 
through the rain while musing to himself 
that Holmes, if he so desired, would be 
able to read the recent history and present 
errands of each hurrying individual.
 
The piece starts off a little over the top.

“The Great Detective sat in his arm 
chair by the fireplace, idly jabbing a 
newspaper with a needle he had just 
purchased. He was paler than usual 
and he showed the effect of a week 
of inactivity. Ennui was written in 
every line of his lean face.”

Whatson hurries on to mention the Great 
Detective’s recent triumphs — his “mas-
terly and amazing simple solution” of 
“The Mystery of the Three Mounted Suf-
fragets (sic), which had set all Minneapo-
lis agog.” In another recent case Holmes 
had helped Chief Martinson down at 
headquarters out of an embarrassing 
dilemma. But now he is lethargic.

But we next expect Holmes to play the 
show off by throwing out an interesting 
deduction that sets the mood, and this 
Holmes does not disappoint. He tells 
Whatson that someone is at the door, “a 
rift in the monotony.” Whatson says in 
response that he has no reason to think 
so, and immediately they hear a loud 
knocking downstairs at the door.

Copyright ©2014

s Cheryll wrote, the newest 
collection added to the ar-
chives here is the one donated 
by Stanton Berg of Fridley, 

Minnesota. Stanton retired from 
firearms consulting work after han-
dling approximately 1,000 cases. He 
has chapters in three books and over 
180 articles in peer review forensic 
publications. In addition to lecturing 
at over 100 of the 170 international 
forensic conferences he attended in 
the U.S. and Europe, he has also been 
honored as the chairman at four of 
these. Stan’s wife, June, attended these 
conferences with him, which included 
the first forensic conference held in the 
Soviet Union, at the height of the Cold 
War in 1969. June served as Stan’s 
Administrative Assistant in all his 
forensic work, or as he described her, 
“his faithful Dr. Watson.” One memo-
rable occasion for the couple was an 
audience with Pope Paul VI in Rome 
during a forensic conference, when 
June received a handshake from the 
Pope. Their forensic career involved a 
number of high-profile cases; the SLA 
assassination of a Berkeley, CA school 
principal with cyanide tipped bullets, 
the Robert Kennedy assassination, the 
Black Panther and Police shootout in 
Chicago, and the Chicago-riots deaths 
following Rev. Martin Luther King’s 
murder. Stan has also testified in most 
U.S. Federal, State, Military and Ter-
ritorial Courts and in Canada.

In 1970 Berg wrote “Sherlock Holmes, 
Father of Scientific Crime Detection.” 
It was published in the Journal of Crim-

A inal Law, Criminology and Police Science, 
and later republished in a number of 
journals. Stan was able to combine his 
interests in Holmes and firearms in a 
number of presentations given to the 
Norwegian Explorers, the Association 
of Firearms and Tool Mark Examiners, 
and the International Association for 
Identification.

Stanton has been a member of the 
Norwegian Explorers for many years, 
and like the collector he is, dates that 
association from August 1966 cor-
respondence, kept in his files, with 
Explorer co-founder Theodore Blegen. 
In addition to his membership in the 
Explorers, Stanton described himself 
“as a life member of the Friends of the 
Sherlock Holmes Collections.” Regard-
ing the motivation behind his gift to 
the University of Minnesota, he wrote, 
“it would be appropriate to donate 
my collection to the University, where 
it will receive good care…and be ap-
preciated.”

As Cheryll wrote in her article, many of 
the pieces in his collection were “gifts 
given to delight a favorite Sherlockian.” 
Stanton wrote that it was his late wife 
“June [who] added to the collection 
with her gifts and followed him around 
London to all the Sherlock Holmes 
sites” including their attendance at the 
September 1999 Statue Festival hosted 
by the Sherlock Holmes Society of 
London. That trip, “a good bye visit, 
as June was then in the early stages of 
Alzheimer’s,” involved a return stop 
at Scotland Yard’s Forensic Labora-

tory. June Rolstad Berg passed away 
in 2008, Stan wrote, “as a victim of 
Alzheimer’s after a 12 year journey into 
the darkness of the disease.” 

The donations are “a gift to the 
University from the Bergs as a memo-
rial for June, who was Stan’s Doctor 
Watson for a lifetime.” The Sherlock 
Holmes Collections welcomes this new 
donation of so many valued items, his 
“collection of memorabilia.”

Our Newest Collection

Stanton and June Berg 1990
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Francine and Wayne Swift
By Peter E. Blau, ASH, BSI
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Suite 111, Elmer L. Andersen Library
University of Minnesota
222 21st Ave. S.
Minneapolis, MN 55455

Telephone: 612-626-9166
FAX: 612-625-5525

Timothy J. Johnson, Curator

Mailing list corrections requested—
Because of the high cost of returned newsletters,
we would appreciate being informed of changes
of address or other corrections.

For any inquiries contact:
Timothy J. Johnson, Curator
612-624-3552 or
johns976@tc.umn.edu

t has been said that marriages between two Sherlockians are the most permanent.
Many Sherlockians have found it easy enough to persuade a spouse to enjoy the
Sherlockian world, but when two people who already are Sherlockians marry they
will sooner or later merge their collections, as well as their lives. And there is no

custody battle, whether over the car, the house, the pets, or the children, that can possi-
bly match the difficulty of dividing a collection that has no duplicates.

So for two Sherlockians it’s a matter only of the better, and never the worse. That cer-
tainly was true of Wayne B. Swift and Francine Morris, who were Sherlockians when
they met for the first time. Francine started her Sherlockian life in Texas, where she was
a librarian; she founded The Sub-Librarians Scion of the Baker Street Irregulars in the

American Library Association, and
was one of the founders of The
Practical, But Limited, Geologists at
an informal luncheon in the Zodiac
Room at Nieman Marcus in Dallas.
When she moved to Washington she
quickly became a member of The
Red Circle, and was one of the ring-
leaders in planning the society’s full-
fledged costume party at the
National Press Club.

Wayne was from Nebraska, an elec-
trical engineer and a teacher, and an
early convert to the world of com-

puters. When he moved to Washington he decided to take an adult-education course in
Sherlock Holmes at a local community college and soon attended his first Sherlockian
function, a running of The Silver Blaze (Southern Division) at Pimlico Race Track in
Maryland, where he and Francine quickly discovered they shared more than an interest
in Sherlock Holmes. They courted , and wed, and had many happy years together, shar-
ing a multitude of interests, Sherlockian and otherwise.

Wayne became a member of The Baker Street Irregulars in 1978 (as “The Giant Rat of
Sumatra”). Francine became a member of The Adventuresses of Sherlock Holmes in
1977 (as “Hatty Doran”) and was honored by the BSI as The Woman in 1983, and
awarded her Irregular Shilling and Investiture in 1994 (as “The Wigmore Street Post

Continued on page 6
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bottle of Courvoisier plus one fifth of
New Jersey cognac, with the note: ‘Tell
the bartender to serve the Courvoisier
first. Then by the time the Sons get to
the New Jersey cognac, they may not
spot the difference’” (250). Today,
Lellenberg says of Starr, “I’m convinced
that Julian Wolff [who took over leader-
ship of the Baker Street Irregulars under
the title “Commissionaire” after Smith’s
untimely death in 1960] would have
retired as Commissionaire sooner than he
did if Bill Starr had not died at a some-
what early age in 1976 and had been
around in the early ’80s to take over.”

Leaves from The Copper Beeches was par-
tially financed by contributions from
members of the Sons, who are listed in
the acknowledgments. In his memoir of

the history of the scion mentioned earlier,
Thomas Hart reports that a publication
fund was established as early as 1952
(with the princely sum of $4.00.) Hart, as
treasurer of the Publication Committee,
goes on to apologize to the membership
for “his many exhortations for funds, and
many stern admonitions against failure,
made at meetings” over the years.

Illustration by H.W. Starr, captioned “The appeal
for the Publication Fund,” printed in Jon

Lellenberg’s Irregular Crises of the Late ’Forties

(New York, 1999)

The physical book is an interesting
artifact in itself, featuring quarter bind-
ing with textured morocco-colored
endpapers of the same stock as the
covers.

Leaves from The Copper Beeches was fol-
lowed up by a second volume, More
Leaves from The Copper Beeches, in
1976. The Sons are still flourishing as
an active scion society; perhaps some-
day we will be able to look forward to
a third volume.

John Bergquist, BSI

50 Years Ago...Continued from Page 3
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Wayne and Francine Swift

Remembrances
In supporting the Sherlock Holmes Collections, many donors have made 
contributions either in honor or in memory of special persons.

In Honor Of From
Peter Blau Arthur E.F. Wiese Jr.
Fred Levin Cliff Goldfarb

In Memory Of From
Paul Churchill John Baesch and Evelyn Herzog
Paul Churchill Thomas Drucker
Paul Churchill Warren Randall
Joseph Gillies Michael Kean
Allen Mackler Patricia Nelson
Allen Mackler Once Upon A Crime Mystery Bookstore
Allen Mackler Philip Swiggum
Beatrice McCaffrie John Lockwood
E.W. McDiarmid Michael Brahmey
E.W. McDiarmid Jim DeLeo
E.W. McDiarmid Jeffrey Klaus
E. W. McDiarmid Peter Klaus
Robert Pattrick Vincent Brosnan
Jan Stauber Alexian Gregory
Jan Stauber Francine and Richard Kitts
Tom Stix Karen Anderson
Dr. Richard Sturtz William Sturtz
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was fortunate to meet many of you last summer at the conference, Sherlock Holmes 
through Time and Place, which was the grand finale for my University of Wisconsin-
Madison School of Library and Information Studies practicum. It was a marvelous 
conclusion to a whirlwind summer of assignments, meetings, and learning about 

archival work. It was hard to leave the new world that had opened up to me; consequent-
ly, I promptly joined the Norwegian Explorers to stay connected. Little did I know then 
that by the holidays, I would be prepping for the position of a lifetime. Tim Johnson’s 
sabbatical plans were 
taking shape, and 
being the consum-
mate teacher that he 
is, he invited me to 
take the reins for a 
little while. 

The first thing I 
did was to order 
Les Klinger’s three 
volume set, The New 
Annotated Sherlock 
Holmes: The Novels 
and Granada’s Sher-
lock Holmes series 
with Jeremy Brett via in-
terlibrary loan. The members of my family were already fans of Elementary and Sherlock, 
so as I had hoped, they were game to join me in getting a handle on the Canon. Their 
support for this summer’s endeavor was critical because I was again going to be working 
day and night instead of taking in the sand and the sun. 

When I found myself in the “Chair,” I quickly discovered that reviewing the finding aids 
isn’t enough. They are different creatures and require hands-on experience to use them 
effectively. I am very appreciative of Tim’s and Julie McKuras’s support, especially in the 
first month. Though I might add, the toughest reference questions came from Julie her-
self as she prepared her presentation for a symposium in Switzerland this fall. My mind 
developed a map of the Sherlock Holmes room as the summer progressed, and I began to 
move more deftly as I searched, retrieved and shelved. 

I

Continued on page 6

Whatson then suggests that the faculty do 
read The Minnesota Daily, the student pub-
lication, and he would learn of it there. 
Holmes then smiles what Whatson says 
is “the fatherly smile he always gives me 
when I have made some particularly fool-
ish deduction.” Whatson, you are right in 
part, Holmes says, but The Daily wouldn’t 
have an account of the incident for at least 
a fortnight.

Dr. Frankfortor leaves convinced that 
Holmes is right and the platinum vessels 
will be returned and he must be patient. 
And Holmes picks up the needle and 
begins jabbing a newspaper again.

So what does all this tell us about who the 
author is?

Does the writer really know much about 
the University? He mentions, as if by ac-
cident, Mr. Poucher, the inventory clerk, 
and knows such a person exists. And he 
writes knowledgably about university 
chemists and platinum vessels — if chem-
ists really do use them? But is Chemistry 
a school rather than a department and 
could faculty from another unit have a key 

Finally there’s a paragraph that I held back 
that gives it all away. It’s when Holmes is 
discussing the reading habits of faculty 
members at the university.

“Your typical faculty member prides 
himself on not reading the newspapers. 
He says they lack the scientific spirit. He 
makes no allowance for the circumstances 
that in so many cases necessarily impair 
the accuracy of news reports. He pro-
nounces an arbitrary dictum, somewhat 
amusing from one who is engaged in 
imparting to others a liberal education, 
that all newspapers are conscienceless 
and purposefully inaccurate. He will have 
none of them. He will read Aristotle and 
thicken his shell.”

So the best guess seems to be that a 
Tribune reporter did the dirty deed and 
put in a few digs; part of town vs. gown 
skirmishing. And then, after getting his 
licks in, he hid behind the nom de plume, 
“Boswell Whatson.”
               

Charles Press, an alumnus 
with good memories of The U. of M.

to the door of the chemistry lab, able to 
wander in at night, take valuable equip-
ment out of a locked drawer, and leave 
without first asking permission? Wouldn’t 
some chemist know who had such keys?

While Dean Frankfortor’s name seems 
made up, and the kind gentle insult and 
the cartoon of him does give one pause, 
George B. Frankforter was an actual Pro-
fessor of Chemistry and was named Dean 
of the University’s School of Chemistry in 
1917. 

But my guess is that Chief Martinson was 
real, someone a reporter rather than stu-
dent or faculty member might know well. 
[Ed. Note: Charlie is right. Oscar Martin-
son was the Superintendent of Police in 
Minneapolis during this period.]

The writer of the piece only hints of 
cocaine use, showing Holmes jabbing 
his needle into a newspaper rather 
than where such needles are usually 
jabbed. He perhaps knows better than to 
introduce drugging directly in a family 
newspaper, like the Tribune. 

100 Years Ago Continued from Page 2
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